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8481-е заседание
Понедельник, 11 марта 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Геген . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Франция)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Ван Влирберге
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ипо 
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Меле Колифа
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Джани
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Меса-Куадра
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Тшабалала
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хики
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Положение в Афганистане 

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2019/193)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Выражение соболезнований в связи с 
крушением самолета «Эфиопских авиалиний», 
выполнявшего рейс ET302

Председатель (говорит по-французски): От 
имени членов Совета Безопасности я хотела бы вы-
разить глубокую скорбь, которую мы испытали, 
узнав о гибели столь многих людей вчера в резуль-
тате трагической авиакатастрофы над Эфиопией. 
Среди погибших пассажиров — граждане более 
чем 35 осударств, и многие из них работали в си-
стеме Организации Объединенных Наций. Члены 
Совета выражают свое глубокое сочувствие и ис-
кренние соболезнования семьям и близким погиб-
ших пассажиров и членов экипажа.

Я прошу всех присутствующих встать и вме-
сте со мной почтить память погибших минутой 
молчания.

Члены Совета Безопасности соблюдают мину-
ту молчания.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для 
международного мира и безопасности 
(S/2019/193)

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Афганистана.

От имени Совета я приветствую советника по 
национальной безопасности Афганистана Его Пре-
восходительство г-на Хамдуллу Мохиба.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: Специально-
го представителя Генерального секретаря и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану г-на Тадамити Ямамото и 
заместителя исполнительного директора организа-
ции «Сеть афганских женщин» г-жу Сторай Тапеш.

Г-жа Тапеш принимает участие в заседании в 
режиме видеоконференции из Кабула.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2019/193, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Ямамото.

Г-н Ямамото (говорит по-английски): Прежде 
чем я начну свое выступление по Афганистану, по-
звольте мне выразить искренние соболезнования и 
сочувствие в связи с гибелью столь многих людей, 
в том числе наших коллег из Организации Объеди-
ненных Наций, в результате крушения самолета 
«Эфиопских авиалиний».

Сейчас я перехожу к вопросу об Афганистане. 
За последние три месяца произошли значительные 
изменения, касающиеся поддержания мира и про-
ведения выборов.

Во-первых, что касается мира, то прилагаются 
дальнейшие усилия с целью положить конец деся-
тилетнему конфликту в Афганистане, которые уже 
помогли достичь ощутимого прогресса. Соеди-
ненные Штаты продолжают интенсивные прямые 
переговоры с движением «Талибан», в проведение 
которых оказывает поддержку ряд стран. На за-
седании Международной контактной группы, со-
стоявшемся в Лондоне в конце января, его участ-
ники с удовлетворением отметили продолжающи-
еся переговоры между Соединенными Штатами и 
движением «Талибан» и выразили надежду на то, 
что им на смену придут прямые переговоры между 
правительством Афганистана и «Талибаном». В на-
чале февраля в Москве представители Афганиста-
на и движения «Талибан» встретились друг с дру-
гом, чтобы составить более полное представление 
о позиции каждой из сторон и обсудить вопросы 
мира. Несмотря на такие контакты, руководство 
«Талибана» пока не дало согласия на участие в 
прямых переговорах с правительством. Я подчер-
киваю настоятельную необходимость проведения 
прямых переговоров между движением «Талибан» 
и правительством.
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В свете этих мирных усилий мы должны при-
знать необходимость объединения всех междуна-
родных, а также региональных усилий ради под-
держания мирного процесса при ведущей роли и 
непосредственном участии в нем афганцев. Для 
придания последовательного характера такому 
мирному процессу и осуществлению соглашения 
необходимо заручиться поддержкой и сотрудни-
чеством со стороны международного сообщества, 
особенно стран региона. Организация Объединен-
ных Наций приветствует различные усилия и ини-
циативы, предпринимаемые заинтересованными 
странами, но при этом подчеркивает необходимость 
координации и согласования всех этих конструк-
тивных мер, направленных на поддержку мирного 
процесса, осуществляемого при ведущей роли и не-
посредственном участии афганцев в соответствие с 
решением, принятым в Женеве в ноябре прошлого 
года. Насколько мы понимаем, правительство Аф-
ганистана предложило с этой целью провести тре-
тье совещание в рамках Кабульского процесса.

Работая на благо мира, мы должны учитывать 
глубокую законную озабоченность многих граж-
дан по поводу возможных компромиссов в отноше-
нии успехов, достигнутых за последние 18 лет в от-
стаивании идеалов мира. Организация Объединен-
ных Наций разделяет эту озабоченность, особенно 
с учетом необходимости решения таких задач, как 
обеспечение прав женщин и права на свободу вы-
ражения мнений, в том числе средствами массовой 
информации, и необходимость расширения про-
странства для эффективного функционирования 
гражданского общества — все эти права и свобо-
ды подлежат защите в соответствие с мирным со-
глашением. Для эффективного решения всех этих 
задач в мирном процессе должны принимать кон-
структивное участие группы, представляющие раз-
личные слои общества: молодежь, улемы, общины 
и политические лидеры. Нам необходимо также 
подумать о правах жертв и задачах правосудия в 
переходный период.

В частности, мы должны решительно поддер-
жать и выступить в защиту афганских женщин, де-
монстрирующих непоколебимую решимость отсто-
ять с таким трудом завоеванные ими гражданские, 
политические и экономические права, закреплен-
ные в различных мирных соглашениях. Я воздаю 
должное правительству Афганистана за его при-
верженность обеспечению участия женщин в жиз-

ни общества. Мы должны в развитие уже достиг-
нутых успехов постараться еще больше укрепить и 
диверсифицировать представленность женщин. Не 
менее важно заручиться также поддержкой молодо-
го поколения афганцев. Афганская молодежь извле-
чет максимальную пользу из таких ощутимых благ 
мира, как укрепление безопасности, свобода пере-
движения и расширение возможностей для получе-
ния образования и трудоустройства.

В этом году в Афганистане должны пройти 
президентские выборы. Мы полагаем, что их про-
ведение станет важнейшим шагом вперед по пути 
дальнейшей консолидации представительной поли-
тической системы страны. Однако проведение пре-
зидентских выборов в установленные сроки явля-
ется весьма проблематичной задачей. Получившие 
широкое распространения в ходе парламентских 
выборов в октябре прошлого года нарушения по-
дорвали доверие людей к избирательным органам. 
Эти проблемы сохранялись на протяжении всего 
процесса подсчета голосов, и окончательное оформ-
ление результатов выборов по-прежнему отклады-
вается на несколько месяцев. По мере обострения 
этих проблем в политических кругах выражалось 
все больше сомнений в способности независимой 
избирательной комиссии и комиссии по жалобам 
организовать честные и своевременные президент-
ские выборы.

В ответ на эту обеспокоенность президентским 
указом по итогам консультаций с заинтересован-
ными сторонами в Закон о выборах были внесены 
поправки, а в начале марта в состав и руководство 
секретариатов этих двух комиссий были включены 
представители гражданского общества, политиче-
ских партий и кандидатов в президенты. От обеих 
комиссий теперь требуется восстановить доверие 
со стороны общественности к избирательной кам-
пании в стране. Для этого необходимо в первую 
очередь заставить общество поверить в честность 
и коллегиальность обоих этих органов, а также 
заручится поддержкой со стороны всех государ-
ственных органов власти, прежде всего Афганских 
национальных сил обороны и безопасности. Все 
кандидаты и политические деятели должны взять 
на себя обязательство уважать независимый харак-
тер деятельности обеих комиссий, чтобы они могли 
работать без какого-либо вмешательства извне. Ор-
ганизация Объединенных Наций готова тесно со-
трудничать с новым составом комиссий.
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Поскольку до выборов остается менее пяти 
месяцев, вызывают опасения технические и по-
литические проблемы. Новому составу комиссий 
потребуется принять безотлагательные решения 
по реализации Закона о выборах с внесенными в 
него поправками, предусматривающими ряд ново-
введений, включая использование биометрических 
технологий и внесение изменений в избирательную 
систему. Помимо президентских выборов закон 
предусматривает проведение трех дополнитель-
ных избирательных кампаний: выборов в провин-
циальные советы, выборов в окружные советы и 
парламентские выборы в провинции Газни. Членам 
комиссий потребуется дать оценку возможности 
одновременного проведения в июле сразу четырех 
выборов в рамках уже составленного графика. Судя 
по всему, им надо будет принять трудное решение 
— либо провести президентские выборы по распи-
санному графику, либо выполнить все положения 
пересмотренного Закона о выборах, отдавая себе 
отчет в том, что это может повлечь за собой значи-
тельную отсрочку президентских выборов. Орга-
низация Объединенных Наций продолжит сотруд-
ничать с афганскими сторонами с целью помочь им 
в организации и проведении всеобщих честных и 
транспарентных выборов. При этом важно, чтобы 
афганские власти и все участники избирательной 
кампании в полной мере осознавали, что оконча-
тельная ответственность за организацию выборов 
и контроль за их проведением лежит на народе 
Афганистана.

Все эти события разворачиваются на фоне во-
йны, которая продолжает наносить огромный урон 
гражданскому населению. Согласно статистиче-
ским данным Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану, 2018 год стал 
самым смертоносным за всю историю конфликта в 
Афганистане; в общей сложности число жертв сре-
ди гражданского населения в этом году составило 
10 993 человека, из которых 3804 человека были 
убиты. В частности, преднамеренные нападения на 
мирных граждан считаются военным преступлени-
ем. В 2017-2018 годах число жертв атак со стороны 
ДАИШ или «Исламского государства — вилайет 
Хорасан» увеличилось более чем в два раза и со-
ставило свыше 50 процентов от общего числа на-
падений на мирных жителей в 2018 году. Тревогу 
вызывают и последствия конфликта для афганских 
детей. В прошлом году число детей, погибших в 

ходе конфликта, достигло рекордно высокого уров-
ня: официально подтверждено более 900 случаев 
гибели детей, и еще несколько тысяч детей полу-
чили ранения, в том числе в результате подрыва на 
взрывоопасных пережитках войны. По-прежнему 
сохраняется угроза вербовки детей и их использо-
вания сторонами конфликта.

Но даже эти цифры не дают полномасштаб-
ную картину жертв, понесенных во время войны. 
Мы не должны забывать о том, что очень много 
афганских граждан живет в тяжелейших услови-
ях. Сегодня более половины населения страны на-
ходится за чертой бедности; доля таких людей с 
37 процентов в 2014 году выросла до 54 процентов 
в 2018 году. За последний год условия жизни еще 
больше ухудшились в результате сильной засухи; 
в настоящее время серьезную нехватку продоволь-
ствия испытывают 13,5 миллиона жителей страны. 
Что означает, что эти люди едят не каждый день. 
Правительство Афганистана в партнерстве с систе-
мой Организации Объединенных Наций делает все 
возможное для удовлетворения этих неотложных 
потребностей. В прошлом году Организация Объ-
единенных Наций опубликовала свой план гумани-
тарного реагирования, который был профинанси-
рован на 78 процентов, а в этом году нам требуется 
612 млн долл. США. Я хотел бы вновь выразить 
свою признательность всем донорам, которые внес-
ли щедрые взносы в прошлом году, однако в нача-
ле текущего года они крайне медленно реагируют 
на наш призыв о помощи; на данный момент план 
оказания помощи профинансирован на 4 процента. 
Надеюсь, что Совет Безопасности также обратится 
к международному сообществу с призывом увели-
чить финансирование в целях безотлагательного 
урегулирования этой критической ситуации.

Еще одной серьезной социально-экономиче-
ской проблемой является проблема наркотиков. Не-
смотря на сокращение объема производства опия в 
2018 году, значительные масштабы выращивания 
опийного мака и незаконного оборота опиатов по-
прежнему создают угрозу для стабильности в стра-
не. Хотя в стране уже в течение ряда лет не про-
водилось исследование потребления наркотиков, 
имеются данные, свидетельствующие о том, что, по 
оценкам, 10 процентов взрослого населения регу-
лярно употребляют наркотики. Для решения этой 
сложной проблемы необходимо, чтобы Афгани-
стан, соседние с ним страны и международное со-
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общество взяли на себя общую ответственность за 
ликвидацию всей цепочки спроса и предложения.

Что касается будущего, то Афганистан и его 
международные партнеры приступили к изучению 
потенциальных возможностей расширения дея-
тельности по оказанию помощи в целях развития 
в период после урегулирования. Для того чтобы 
такая помощь способствовала достижению устой-
чивого мира, усилия по ее оказанию должны при-
лагаться с опорой на достигнутые результаты и 
приносить ощутимую выгоду тем, кто в ней больше 
всего нуждается. По мере развития политической 
ситуации система Организации Объединенных На-
ций сохраняет приверженность оказанию поддерж-
ки этой стране в достижении ее гуманитарных це-
лей и целей в области развития.

Пришло время международному сообществу 
вновь сосредоточить свое внимание на Афгани-
стане и вновь проанализировать, каким образом 
мы можем содействовать усилиям по достижению 
мира и сотрудничать с народом и правительством 
Афганистана в целях улучшения социально-эконо-
мических условий и содействия дальнейшему раз-
витию. Этот год, скорее всего, принесет как много-
численные трудности, так и беспрецедентные воз-
можности. Для того чтобы решить эти проблемы 
и воспользоваться имеющимися возможностями, 
потребуются согласованные усилия международ-
ного сообщества, прилагаемые под руководством 
Афганистана.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-на Ямамото за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-же Тапеш.

Г-жа Тапеш (говорит по-английски): Для меня 
большая честь выступать в Совете Безопасности от 
имени организации «Сеть афганских женщин».

Мы, афганские женщины, с осторожным опти-
мизмом оцениваем шансы на установление мира. 
Тем не менее мы как никогда обеспокоены тем, что 
мир будет достигнут в ущерб осуществлению граж-
данских прав женщин. Всеобъемлющий подход к 
установлению мира и примирению в Афганистане 
позволит обеспечить учет мнений всех афганцев, 
особенно женщин, и совместное использование 
дивидендов мира. Любое соглашение, касающее-
ся мира и примирения в Афганистане, которое не 
будет предусматривать конструктивного участия 

женщин и экспертов по вопросам гендерного ра-
венства или не будет обеспечивать поощрение и 
защиту прав женщин и отражать их реальное поло-
жение, не приведет к достижению мира в интересах 
женщин. Напротив, это будет способствовать воз-
вращению Афганистана к социальной и политиче-
ской изоляции, которой в свое время подвергались 
женщины, и лишь усилит факторы, лежащие в ос-
нове конфликта.

Сегодня афганские женщины играют важную 
роль во всех секторах страны, в том числе в про-
цессе принятия решений. На парламентских вы-
борах в октябре 2018 года мужчины и женщины из 
различных районов Афганистана отдали свой голос 
за женщин-кандидатов, развеяв мифы об участии 
женщин и продемонстрировав, что многие из них 
выступают за поощрение прав женщин. В 2018 году 
организация «Сеть афганских женщин» провела се-
рию консультаций с участием женщин и женских 
организаций по всей стране. С этим заявлением 
организация «Сеть афганских женщин» выступает 
от имени всех этих женщин из всех 34 провинций 
Афганистана.

Во-первых, афганские женщины призывают 
обеспечить их полную, равную и значимую пред-
ставленность в процессах достижения мира и при-
мирения, касающихся Афганистана. Женщины мо-
гут как никто другой рассказать о своих проблемах 
и приоритетах, а также найти широкие решения, 
отвечающие интересам всего общества. Афганские 
женщины подчеркивают необходимость транс-
парентного и подотчетного мирного процесса, в 
рамках которого обеспечивалась бы защита и по-
ощрение прав женщин, содействие отправлению 
правосудия в интересах жертв насилия и войны и 
пресечение культуры безнаказанности.

Во-вторых, мы считаем активизацию усилий по 
достижению прекращения огня крайне важной. Од-
нако необходимо обеспечить участие женщин в ре-
форме сектора безопасности и участие советников 
по гендерным вопросам на всех этапах прекраще-
ния огня. Всеохватный процесс позволит обеспе-
чить включение в соглашение о прекращении огня 
положений, касающихся гендерной проблематики, 
выявление нарушений, связанных с гендерным на-
силием, и создание механизмов, позволяющих жен-
щинам контролировать соблюдение соглашения о 
прекращении огня.
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В-третьих, Конституция предоставляет жен-
щинам и мужчинам равные права в соответствии 
с шариатом и принципами ислама. Конституция 
была принята женщинами и мужчинами на всей 
территории Афганистана в ходе конституционной 
Лойя Джирги. Настоятельно необходимо, чтобы эти 
голоса были услышаны и чтобы положения Кон-
ституции, касающиеся гендерного равенства, были 
сохранены.

Наконец, насилие в отношении женщин и де-
вочек по-прежнему вызывает серьезную озабочен-
ность в Афганистане. Несмотря на принятие новых 
законов, сохраняются постоянные препятствия для 
их осуществления, при этом женщины и девочки, а 
также общество в целом не в полной мере осведом-
лены о своих правах и предусмотренных законом 
средствах защиты. В будущем мы должны обеспе-
чить равное участие женщин во всех процессах уре-
гулирования конфликтов, в том числе в осущест-
влении программы разоружения, демобилизации 
и реинтеграции, как в качестве их участников, так 
и в качестве бенефициаров. Следует также усовер-
шенствовать средства защиты и обеспечить доступ 
к правосудию для всех.

В заключение позвольте мне подчеркнуть вы-
вод, который мы сделали исходя из практического 
опыта и на основе реальных доказательств. Всеобъ-
емлющий подход к установлению мира и примире-
нию, который обеспечивает поощрение и защиту 
прав женщин, имеет решающее значение для дости-
жения эффективного и устойчивого мира.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-жу Тапеш за ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Афганистана.

Г-н Мохиб (Афганистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы от имени народа и прави-
тельства Афганистана выразить глубочайшие собо-
лезнования в связи с недавним трагическим круше-
нием самолета авиакомпании «Эфиопские авиали-
нии», среди многочисленных жертв которого были 
сотрудники Организации Объединенных Наций.

Г-жа Председатель, я хотел бы поблагодарить 
Вас за проведение сегодняшнего заседания, посвя-
щенного положению в Афганистане. Для меня боль-
шая честь представлять сегодня мою страну в ходе 
моего первого выступления в Совете Безопасности. 

Я хотел бы поздравить Францию со вступлением 
на пост Председателя Совета, а также поблагода-
рить Генерального секретаря Антониу Гутерриша 
за его доклад (S/2019/193). Мы признательны также 
его Специальному представителю послу Тадамити 
Ямамото за его руководящую роль в деятельности 
Организации Объединенных Наций в Афганистане. 
Я хотел бы также выразить признательность заме-
стителю исполнительного директора организации 
«Сеть афганских женщин» г-же Сторай Тапеш, ко-
торая принимает участие в сегодняшнем заседании 
в режиме видеоконференции.

В преддверии продления мандата Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) на этой неделе, я хотел 
бы выразить признательность Организации Объ-
единенных Наций за стратегическое взаимодей-
ствие и содействие поддержанию стабильности в 
Афганистане. Организация Объединенных Наций 
призвана играть вспомогательную роль в сотрудни-
честве с правительством и народом Афганистана в 
интересах достижения мира. Сегодня я представлю 
членам Совета обновленную информацию о теку-
щем положении дел и о будущих действиях для до-
стижения мира. Для того чтобы понять наш подход 
к установлению мира, члены Совета прежде всего 
должны осознать многие новые реалии, характер-
ные для современного Афганистана.

Во-первых, Афганистан пережил эпоху соци-
альных преобразований. Три четверти нашего на-
селения в возрасте моложе 35 лет выросли в демо-
кратическом обществе, и потому ряд их ожиданий 
и принципов отличается от ожиданий и принципов 
более старших поколений. Наше поколение роди-
лось в период войны и выросло либо в условиях 
конфликта, либо в изгнании. Мы жаждем мира и 
хотим, чтобы мир пополнил список достижений 
последних 18 лет, а не свел их на нет. Мы должны 
защитить наше будущее.

Миллионы афганцев воспользовались самыми 
лучшими возможностями в области образования на 
национальном и международном уровнях, и в насто-
ящее время представители этого поколения занима-
ют высшие и старшие руководящие должности. Мы 
также стали свидетелями того, как наши женщины 
превратились из жертв институционально закре-
пленной дискриминации при режиме «Талибана» в 
активных, обладающих правами и возможностями 
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и вовлеченных представителей общества, вносящих 
вклад во все сферы общественной жизни и полити-
ки. Женщины также коллективно играют жизненно 
важную роль в обеспечении нашего экономическо-
го роста и национальной безопасности. Я хотел бы 
поздравить мою коллегу посла Аделу Раз с тем, что 
на прошлой неделе она вручила свои верительные 
грамоты Генеральному секретарю Гутерришу и 
стала первой афганской женщиной на этом посту. 
Детство посла Раз прошло при режиме «Талибана», 
и она училась в секретной школе. Она символизи-
рует собой преобразования, за которые женщины и 
девочки боролись последние 18 лет.

На фоне этих двух социальных перемен, когда 
президент Гани вступил в должность в 2014 году, 
он объявил о начале десятилетия преобразований 
— всеобъемлющей программы общеправитель-
ственных реформ, направленной на обеспечение 
верховенства права, систематическую борьбу с 
коррупцией, осуществление более эффективных и 
действенных программ национального развития и 
ускорение экономического роста и сбора доходов. 
Мы движемся к тому этапу, когда страна будет по-
лагаться на свои силы. Этот пакет реформ призван 
удовлетворить потребности нового поколения аф-
ганцев в справедливом, чистом и основанном на за-
слугах управлении, ориентированном не на карма-
ны политической элиты, а на нужды граждан.

За пять лет, прошедших с начала преобразова-
ний, мы добились огромных успехов, несмотря на 
такие конкурирующие приоритеты как война, вы-
боры и засуха, а также на значительное сопротив-
ление со стороны тех, кто пользуется благами кор-
румпированных систем. В качестве примера можно 
привести прошлогодний отчет Всемирного банка 
под названием «Ведение бизнеса» за 2018 год, в ко-
тором Афганистан был признан ведущей страной в 
деле проведения реформ с целью улучшения дело-
вого климата. Наш закон о доступе к информации 
был признан лучшим в мире. В период с 2014 по 
2018 год правительство увеличило объем внутрен-
них поступлений на 91 процент и за тот же период 
достигло все контрольные показатели Междуна-
родного валютного фонда. Мы задали новый тон 
нетерпимости к коррупции. С момента принятия 
нашей национальной стратегии по борьбе с корруп-
цией в 2017 году мы уже достигли более половины 
поставленных целей и в настоящее время работаем 
над новым набором контрольных показателей, ко-

торые позволят выявить и решить проблемы следу-
ющего уровня в этом долгосрочном процессе иско-
ренения коррупции.

Мы прилагаем огромные усилия для налажива-
ния торговых связей со странами нашего региона и 
удовлетворения региональных энергетических по-
требностей. Наши фермеры, производители, пред-
приниматели, бизнесмены из числа как мужчин, 
так и женщин теперь могут экспортировать свою 
продукцию за границу через транспортный кори-
дор «Лазурит» в Европу, через порт Чабахар в Ира-
не в Индию и по воздушным коридорам в Турцию, 
Саудовскую Аравию, Китай и другие страны. В 
прошлом году мы экспортировали продукцию на 
сумму около 1 млрд долл. США. Мы переходим от 
получения помощи к торговой экономике.

Благодаря этим пяти годам работы нам удалось 
заложить правовую основу современной экономи-
ки, общества и государства. Мы также изменили 
тон управления в Афганистане. Мы добились всего 
этого благодаря творческому подходу, настойчи-
вости и мужеству афганского народа и Афганских 
национальных сил обороны и безопасности. Мы 
признательны международному сообществу за его 
поддержку и помощь. Дальнейшая поддержка в ре-
ализации десятилетия преобразований позволит 
нам увидеть результаты, за которые мы заплатили 
ценой жизни наших граждан и богатствами нашей 
страны, но как афганцы мы несем главную ответ-
ственность в этой связи. Мы знаем о существова-
нии проблем и реализуем решения. В последние 
пять лет мы приблизились к установлению мира. 
Страна, да и весь мир, взволнованы в связи с от-
крывающимися возможностями и при этом обеспо-
коены в связи с существующими проблемами и не-
определенностью. Два года назад, когда мы говори-
ли об Афганистане, мы не упоминали слово «мир». 
Правительство национального единства сделало 
это приоритетной задачей и пошло на риск ради 
мира, и сегодня мы принимаем меры в этой связи.

Позвольте мне дать несколько пояснений отно-
сительно положения в области установления мира 
на сегодняшний день и наших дальнейших шагов. 
После того как в феврале 2018 года президент Гани 
предложил провести безоговорочные мирные пере-
говоры, за которыми последовало прекращение 
огня в июне 2018 года и объявление о создании аф-
ганской переговорной группы и «дорожной карты» 
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мира в ноябре 2018 года, в последние несколько 
месяцев мы работали над достижением консенсу-
са по всей стране. В декабре 2018 года правитель-
ство провело джиргу, в которой приняли участие 
2500 молодых людей из 34 провинций. В феврале 
в палатке лойя джирги состоялось первое в стра-
не собрание женщин, в котором приняли участие 
3500 женщин из всех провинций с целью догово-
риться касательно их ожиданий от мирного про-
цесса. Они представляли интересы 15 000 женщин, 
с которыми в течение шести месяцев проводились 
консультации. Этой весной правительство созовет 
консультативную лойя джиргу, которая еще больше 
укрепит коллективный голос афганского народа. За 
ней последует третья конференция по Кабульскому 
процессу, на которой мы рассмотрим практические 
шаги для осуществления плана на период после до-
стижения мира.

Мир является императивом и настоятельно не-
обходим, но не любой ценой. Необходимо соблю-
дать Конституцию, равно как и сохранять демокра-
тическое государство и избранное правительство, 
которое лежит в его основе. Этот процесс должен 
быть инклюзивным и символизировать новый Аф-
ганистан, а не быть сделкой между представителя-
ми элит. Если мы хотим, чтобы мир принадлежал 
афганцам и поддерживался ими, то в конечном 
счете ответственность за него должны нести сами 
афганцы. Афганские правительство и народ про-
демонстрировали свою приверженность миру. Те-
перь пришло время движению «Талибан» доказать 
свою приверженность. До сих пор ему не удалось 
воспользоваться возможностями для достижения 
мира, однако мы готовы приступить к прямым пе-
реговорам. Если движение «Талибан» действитель-
но хочет мира, оно должно продемонстрировать это 
позитивными делами, а не продолжающимися на-
падениями на ни в чем не повинных людей и наши 
силы безопасности.

Мир также неразрывно связан с проведением 
выборов. Мы благодарим Организацию Объединен-
ных Наций за ее неизменную поддержку демокра-
тического процесса в Афганистане и рассчитываем 
на ее постоянную техническую помощь в проведе-
нии предстоящих выборов. Афганский народ неод-
нократно приходил на избирательные участки, что-
бы подкрепить и усилить свою веру в демократию. 
В октябре 2018 года 2565 кандидатов, большинство 
из которых представляли молодое поколение, бо-

ролись за 249 мест в парламенте. В голосовании 
приняли участие более 4 миллионов афганцев, из 
которых более 35 процентов составляли женщины.

Правительство обязано оправдать доверие на-
шего народа в отношении демократии посредством 
реформ и поддерживать, укреплять и защищать 
наши демократические системы. После того как 
в ходе наших парламентских выборов были вы-
явлены проблемы неэффективного управления, 
слабого административного процесса и плохой ор-
ганизации, мы стремимся повысить доверие к это-
му процессу и его прозрачность. После того как 
кабинет министров утвердил поправки к закону о 
выборах, две недели назад была предпринята бес-
прецедентная инициатива. Нынешние кандидаты в 
президенты собрались вместе для избрания новых 
членов как Независимой избирательной комиссии, 
так и Комиссии по жалобам в связи с выборами. Я 
добавлю, что оба новые главы комиссий — жен-
щины, избранные своими коллегами, большинство 
из которых — мужчины, такое в наше стране тоже 
произошло в первый раз. Афганский народ и наши 
международные партнеры идут на огромные жерт-
вы ради построения демократии, и афганцы возла-
гает большие надежды на эти выборы. Хотелось бы 
подчеркнуть, что мы приветствуем участие между-
народных наблюдателей на всех этапах выборов в 
этом году

Стремясь к миру, мы не перестаем занимать-
ся военным строительством и реформированием 
наших Афганских национальных сил обороны и 
безопасности. АНСОБ опровергли предсказания о 
своем крахе и коллапсе, когда в 2014 году взяли на 
себя всю полноту ответственности за обеспечение 
безопасности страны, встав на защиту не только су-
веренитета Афганистана, но и всего мира от угрозы 
глобального террора. Благодаря новому политиче-
скому курсу и новым стратегиям заметно повыси-
лась оперативность управления боевыми операци-
ями нашей армии, которая все чаще избирает так-
тику проведения наступательных операций. Наши 
силы безопасности не только удерживают позиции, 
но и закрепляют свой контроль над территориями 
и наносят удары по скоплениям вражеских контин-
гентов, в том числе по боевикам ДАИШ в восточ-
ной и северной частях страны.

Вынужденное вести войну сразу на нескольких 
фронтах и испытывающее недостаток необходимой 
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техники и оборудования, правительство полностью 
перестроило сектор безопасности, что позволило 
провести давно назревшую смену поколений. На 
мою долю выпала честь в День вооруженных сил 
стать в министерстве обороны свидетелем повыше-
ния в звании представительницы нового молодого 
поколения — старшего лейтенанта Мурсалы Аф-
шар, которая получила погоны капитана. На меня 
произвели большое впечатление ее профессиона-
лизм, самоотверженность и патриотизм. Отрадно, 
что у нас есть такие молодые офицеры, как капи-
тан Афшар, которые воюют за Афганистан и за весь 
мир.

Мы должны помнить о том, что мир с «Талиба-
ном» в Афганистане не устранит угрозы глобаль-
ного терроризма. Афганские силы ведут неприми-
римую борьбу с терроризмом, но ответственность 
за эту борьбу несет не один только Афганистан 
— речь идет о долговременной глобальной угрозе, 
устранение которой требует последовательных гло-
бальных мер.

Ключом к успеху является подход, заключаю-
щийся в абсолютно нетерпимом отношении к тер-
роризму и строящийся на подлинном и искреннем 
сотрудничестве всех государств. Мы не можем 
больше мириться с отказом от неукоснительного 
выполнения санкционных мер Совета Безопасно-
сти, предусмотренных в резолюциях 1988 (2011) и 
1267 (1999). Любые отступления в этом плане нега-
тивно сказались бы на способности Совета Безопас-
ности вести эффективную борьбу с террористиче-
скими и экстремистскими группами и подтолкну-
ли бы эти группы на дальнейшие деструктивные 
действия.

Афганистан будет и впредь принимать после-
довательные продуманные мирные меры, которые 
должны привести к установлению диалога прави-
тельства и народа Афганистана с движением «Та-
либан». Мы будем по-прежнему добиваться своих 
военных и контртеррористических целей и про-
должать неукоснительно придерживаться курса на 
проведение в этом году президентских выборов. 
Мы просим наших международных партнеров рас-
сматривать Афганистан как площадку для налажи-
вания регионального и глобального сотрудничества 
не только ради получения взаимной экономической 
выгоды, но и ради достижения совместных целей 
мира и стабильности.

В заключение я хотел бы еще раз выразить Со-
вету признательность Афганистана за ту роль, ко-
торую он играет в активизации международного 
партнерства в интересах Афганистана начиная с 
2001 года, когда мы открыли новую главу в нашей 
современной истории. На протяжении многих лет 
Совет последовательно оказывает нам поддержку, 
помогая добиваться прогресса на пути к самостоя-
тельности и миру. Мы четко осознаем те проблемы, 
которыми нам еще только предстоит заняться и для 
устранения которых мы по-прежнему нуждаемся в 
поддержке со стороны Совета и международного 
сообщества. Афганистан остается надежным пар-
тнером, приверженным выполнению своих между-
народных обязательств по содействию глобально-
му миру, солидарности и стабильности.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово тем членам Совета, которые 
желают выступить с заявлениями.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
По примеру других ораторов мы тоже хотели бы 
выразить нашу глубочайшую скорбь по поводу ги-
бели многих должностных лиц Организации Объе-
диненных Наций в результате трагического круше-
ния самолета «Эфиопских авиалиний», выполняв-
шего рейс 302. Мы также скорбим по поводу утра-
ты работавшей во Всемирной продовольственной 
программе индонезийской гражданки г-жи Харины 
Хафиц. Мы хотели бы выразить наши соболезнова-
ния ее семье. Я вижу в этом зале посла Тайе Атске-
селассие Амде, которого я прошу передать народу 
и правительству Эфиопии наши глубочайшие со-
болезнования в связи с этой трагической аварией. 
Мы хотели бы также поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря по Афгани-
стану и главу Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) по-
сла Ямамото и приветствовать в Совете Безопас-
ности советника по национальной безопасности 
Афганистана г-на Мохиба, а также нашего дорогого 
коллегу посла Аделу Раз. Мы также выражаем при-
знательность г-же Сторай Тапеш за ее брифинг.

Работа МООНСА всегда была и в обозримом 
будущем останется незаменимой для укрепления 
процесса миростроительства в Афганистане. Мы 
воздаем должное всему коллективу МООНСА за 
его жизненно необходимые усилия под руковод-
ством посла Ямамото. Индонезия также благодарит 
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все государства-члены Организации Объединен-
ных Наций за их конструктивное участие в работе 
над продлением мандата МООНСА и надеется на 
беспроблемное принятие в конце текущей недели 
проекта резолюции по этому вопросу. Являясь со-
вместно с Германией куратором этого вопроса, мы 
надеемся на единодушное принятие резолюции, в 
которой Совет выступит единым фронтом за уско-
рение темпов продвижения по коллективному пути 
к миру, которого народ Афганистана как никто за-
служивает. Мы преисполнены решимости помочь 
этой стране добиться успеха на этом пути, к кото-
рому стремится весь афганский народ, и вновь заяв-
ляем о нашей всемерной поддержке суверенитета, 
независимости, территориальной целостности и на-
ционального единства этой страны.

За прошедшие годы власти и народ Афганиста-
на добились прогресса в их усилиях в области го-
сударственного строительства. Индонезия высоко 
ценит эти усилия, направленные на создание еди-
ного, мирного, процветающего и демократическо-
го Афганистана в полном соответствии с волей его 
граждан. Тем не менее, как мы слышали сегодня, 
предстоит сделать еще больше.

Слушая различных докладчиков, я вспоминаю 
слова замечательного афганского писателя Халеда 
Хоссейни:

«Вопреки всем непреодолимым трудностям мы 
все ждем чего-то необыкновенного».

В Совете Безопасности мы должны постараться 
добиться, чтобы это «необыкновенное» действи-
тельно произошло, а для этого от нас требуется без-
упречно выполнить свой долг. Другие подразделе-
ния системы Организации Объединенных Наций и 
ее внешние партнеры тоже должны сделать все воз-
можное для того, чтобы в Афганистане воцарился 
мир.

Индонезия, со своей стороны, с давних пор со-
трудничает с Афганистаном. Мы оказываем ему 
содействие в наращивании потенциала и техниче-
скую помощь во многих областях, таких как обра-
зование и здравоохранение. Большое значение так-
же придается межличностным контактам. Мы уча-
ствуем в афганском мирном процессе с 2017 года. 
Как заявила на Женевской конференции в ноябре 
прошлого года наша министр иностранных дел Рет-
но Марсуди, Индонезия играет свою роль в реаль-

ном содействии миру и благополучию в Афганиста-
не. К числу таких усилий относятся проведение в 
прошлом году трехсторонней улемы в Богоре, где 
видные мусульманские богословы из Афганистана, 
Пакистана и Индонезии обязались повсеместно ак-
тивно пропагандировать идею о том, что в религии 
нет места насилию и экстремизму.

В ответ на сегодняшний брифинг мы хотели бы 
подчеркнуть следующие аспекты.

Первый из них — это национальное примире-
ние и демократия. Основополагающее значение 
здесь имеет осуществляемый самими афганцами и 
под их руководством мирный процесс, опирающий-
ся на широкий внутриафганский диалог. В этой свя-
зи мы приветствуем план созыва Большой джирги, 
которая, мы надеемся, объединит придерживаю-
щихся разных мнений афганцев. Индонезия соглас-
на с замечанием Генерального секретаря о том, что

«На данный момент, вероятно, имеются самые 
большие шансы для урегулирования… на осно-
ве переговоров» (S/2019/193, п. 56).

Решающее значение в этой связи имеют успешный 
диалог со всеми без исключения сторонами и вер-
ность демократическому процессу, включая при-
знание и соблюдение основных прав всех членов 
общества, в том числе женщин. Нельзя, чтобы в 
таких областях, как права человека, верховенство 
права и инклюзивная демократия, наблюдался от-
кат назад, необходим исключительно прогресс. Мы 
призываем все стороны играть позитивную роль в 
этом процессе. Важно также извлечь уроки из про-
шлых проблем в ходе проведения парламентских 
выборов и обеспечить надлежащую подготовку к 
проведению свободных, честных и своевременных 
президентских выборов. Мы поддерживаем призыв 
посла Ямамото к успешному проведению прези-
дентских выборов.

Во-вторых, обстановка должна быть более без-
опасной. Индонезия глубоко опечалена и потрясена 
рекордным числом жертв среди гражданского насе-
ления в 2018 году. Как отметил ранее в ходе сегод-
няшнего заседания г-н Ямамото, число погибших, 
по данным МООНСА, увеличилось на 11 процентов 
и достигло чудовищной цифры — почти 11 тысяч 
человек, практически половину из которых состав-
ляют женщины и дети. Мы осуждаем также уча-
стившиеся случаи нападения на детей. Вызывают 
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сожаление такая бессмысленная агрессия, нападе-
ния на важнейшие объекты гражданской инфра-
структуры, а также число перемещенных лиц, до-
стигшее в 2018 году почти 360 тысяч человек, поло-
вина из которых — дети. Мы просим правительство 
Афганистана использовать имеющийся у него по-
тенциал для защиты своего народа и настоятельно 
призываем всех, кто имеет какое-либо влияние на 
повстанцев и террористов, пресекать их подлые на-
падения. Мы признаем, что «Исламское государ-
ство Ирака и Леванта» остается серьезной угрозой. 
Необходимо прилагать все усилия для борьбы с 
террористическими группами и их ликвидации. В 
докладе Генерального секретаря говорится также 
о том, что действия различных сторон привели к 
жертвам среди гражданского населения. Индонезия 
настоятельно призывает всех выполнять свои обя-
зательства согласно международным стандартам в 
области прав человека и гуманитарному праву.

В-третьих, крайне необходимы эффективные 
государственные институты. Индонезия надеется, 
что реформы нынешнего правительства продол-
жатся и после выборов в этом году. Хорошо от-
лаженные и подотчетные структуры управления, 
справедливость, прозрачность и эффективные ме-
ханизмы борьбы с коррупцией также способствуют 
формированию у народа чувства ответственности 
за избранный правительством курс национального 
развития, а это крайне важно.

В-четвертых, основополагающее значение 
имеет всеобъемлющее социально-экономическое 
развитие. Правительство должно уделять больше 
внимания созданию на территории всей страны ис-
точников средств к существованию для простых 
афганцев. Тем не менее мы признаем, что недавняя 
засуха и связанное с ней увеличение числа пере-
мещенных лиц усугубили ситуацию. Это еще один 
пример того, как изменение климата влияет на по-
вседневную жизнь, мир и безопасность, и междуна-
родное сообщество должно выработать эффектив-
ные меры реагирования. Речь идет о жизни людей 
— жизни афганцев.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что Ин-
донезия полностью поддерживает все меры, кото-
рые способствуют тому, чтобы Афганистан ско-
рее вошел в новую эпоху мира и процветания. Мы 
должны быть едины в своих неустанных усилиях, 
которые призваны помочь Афганистану преодолеть 

трудности, быстро восстановиться и позаботиться 
о своем народе.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я также хотел бы начать свое заявление, обратив-
шись к послу Эфиопии со словами соболезнования, 
от себя лично и от имени нашей страны, по случаю 
ужасных людских страданий в результате вчераш-
ней авиакатастрофы и присоединиться к словам 
моего индонезийского коллеги о гражданах наших 
стран, погибших вместе с другими сотрудниками 
Организации Объединенных Наций. Много людей, 
включая персонал системы Организации Объеди-
ненных Наций, стали жертвами этой трагедии, от-
дав жизнь в защиту наших общих идеалов.

Я хотел бы поблагодарить г-на Ямамото за его 
сообщение. Мы всецело поддерживаем его и его ра-
боту. Сегодня я хотел бы уделить особое внимание 
судьбе афганского народа. Приведенные г-ном Яма-
мото данные действительно вызывают тревогу, осо-
бенно число жертв среди гражданского населения, 
ситуация с погибшими и ранеными детьми, про-
должающаяся вербовка детей и общий уровень ни-
щеты — эта ситуация является сущим кошмаром. 
Как только что сказал мой индонезийский коллега, 
это еще один пример того, как изменение клима-
та влияет на благосостояние, мир и безопасность. 
Страдания народа должны побудить нас принять 
ответственные и коллективные меры, чтобы поло-
жить конец этим мучениям. Германия продолжает 
оказывать активную поддержку. Мы являемся вто-
рым крупнейшим донором гуманитарной помощи и 
поставщиком воинских контингентов. В настоящее 
время министр иностранных дел Германии Хайко 
Маас находится в Кабуле и Мазари-Шарифе, где 
дислоцированы наши войска, что демонстрирует 
приверженность Германии делу защиты афганско-
го народа.

В своем выступлении г-н Ямамото заявил, что 
2018 год стал самым трагичным за последние два 
десятилетия, то есть за все время присутствия Орга-
низации Объединенных Наций в Афганистане, од-
нако 2019 год открывает беспрецедентные возмож-
ности, и мы должны сделать все, чтобы восполь-
зоваться ими. Я хотел бы в этой связи упомянуть 
убедительные слова советника по национальной 
безопасности Афганистана г-на Мохиба о процессе 
реформ в этой стране, особенно об эффективной си-
стеме управления, борьбе с коррупцией, гендерной 
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сбалансированности, улучшении деловой среды и 
возможностях для предпринимательской деятель-
ности. Говоря о гендерной сбалансированности, я 
хотел бы также приветствовать назначение нашей 
коллеги г-жи Аделы Раз, ставшей первой женщи-
ной-послом Афганистана. Должен признать, что за 
время членства в Организации Объединенных На-
ций Германии не удалось достичь таких результа-
тов, но я уверен, что когда-нибудь она сможет это 
сделать. Я хотел бы подчеркнуть, что одно дело — 
когда законы и конституция существуют на бума-
ге, и совсем другое — когда они выполняются. Все 
проверяется на практике, а следовательно в процес-
се борьбы с коррупцией, о которой упомянул г-н 
Мохиб, крайне необходимо добиваться еще боль-
шего прогресса. Что касается вопроса о выборах, то 
мне остается лишь повторить слова г-на Ямамото.

Переходя к мирным переговорам, мы хотели 
бы с удовлетворением отметить все предпринима-
емые усилия. Я хотел бы также упомянуть перего-
воры в Дохе. Позвольте мне еще раз повторить то, 
что сказал г-н Ямамото: крайне важно обеспечить 
переговоры между движением «Талибан» и пра-
вительством Афганистана. Только афганцы могут 
достичь примирения друг с другом, и это должен 
быть инклюзивный процесс при ведущей роли са-
мих же афганцев. В этой связи я хотел бы поблаго-
дарить г-жу Тапеш за ее сообщение. Необходимо, 
чтобы в мирном процессе активно участвовали 
женщины. Мне было бы интересно узнать, сколько 
женщин реально принимают участие в переговорах 
в Дохе или Москве. Для меня стало бы неожидан-
ностью, если бы мы оказались близки к гендерному 
паритету. Как заявила г-жа Тапеш, в стремлении к 
миру нельзя ставить права женщин под угрозу. Это 
не самоцель, однако если женщины и гражданское 
общество не будут вовлечены в процесс мирных 
переговоров, если не будут соблюдаться права жен-
щин, то этим мы заложим основу для конфликта в 
будущем, так как маргинализация отдельных сло-
ев гражданского общества, в том числе женщин, 
становится фактором, провоцирующим новый кон-
фликт. Крайне важно, чтобы Конституция Афгани-
стана, как только она будет принята, продолжала 
действовать, гарантируя равные права женщинам и 
молодежи, свободу средств массовой информации, 
гражданского общества и вероисповедания, в том 
числе и для улемов.

И последнее — г-н Ямамото упомянул о важ-
ности правосудия в переходный период. Ключевое 
значение имеет привлечение к ответственности за 
преступления. Повторюсь: это не самоцель, а пред-
упреждение, что люди, совершившие преступле-
ния, всегда будут жить в страхе, потому что однаж-
ды они все равно попадут в руки правосудия.

Поэтому, как сказал мой коллега из Индонезии, 
мы, члены Совета, должны выполнить свою работу. 
Нам предстоит сыграть важную роль, четко разъяс-
нив наши ожидания в отношении мирного процесса 
и будущего Афганистана.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы так-
же в первую очередь хотели бы выразить глубокие 
соболезнования нашим эфиопским друзьям в связи 
с крушением самолета «Эфиопских авиалиний» и 
трагической гибелью большого количества граж-
дан разных стран, включая сотрудников учрежде-
ний системы Организации Объединенных Наций.

Мы благодарим Специального представителя 
Генерального секретаря Организации Объединен-
ных Наций по Афганистану и главу Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по содействию Аф-
ганистану (МООНСА) г-на Тадамити Ямамото за 
анализ современных процессов, разворачивающих-
ся в этой стране. Внимательно выслушали высту-
пления советника по национальной безопасности 
президента Исламской республики Иран г-на Мо-
хиба, а также г-жи Тапеш. Разделяем многие оцен-
ки, содержащиеся в соответствующем квартальном 
докладе Генерального секретаря (S/2019/193).

Хотели бы со своей стороны отметить следую-
щее. Мы отводим МООНСА важную роль в коор-
динации международного содействия этой стране. 
С обеспокоенностью следим за ситуацией в Афга-
нистане. К сожалению, как отмечено в докладе Ге-
нерального секретаря, сохраняется рекордно высо-
кий уровень жертв среди гражданского населения. 
Серьезную тревогу вызывает у нас сохраняющееся 
присутствие «Исламского государства Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ) в Афганистане. Боевики, несмотря 
на отдельные успехи афганских силовиков, продол-
жают укреплять свои позиции и влияние в стране, 
пополняя ряды за счет в том числе перемещающих-
ся иностранных террористов-боевиков, воевавших 
в Сирии и Ираке под знаменами ИГИЛ. Это в том 
числе создает реальную угрозу безопасности на-
ших центральноазиатских друзей и южных регио-
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нов России. Нас не может не беспокоить регулярное 
осуществление крупных террористических актов в 
различных городах Афганистана, включая Кабул, в 
том числе с использованием смертников. Их жерт-
вами в первую очередь оказываются мирные граж-
дане, включая женщин и детей. От рук террористов 
гибнут и афганские военнослужащие, и силы по-
лиции, о серьезных потерях в рядах которых нам 
все чаще докладывают. Мы отдаем сегодня дань их 
мужеству.  

В фокусе нашего постоянного внимания – си-
туация в области борьбы с оборотом наркотиков 
в Афганистане. Наркоугроза остается серьезной 
проблемой для региона, мира и самой страны. Нар-
кодоллары обеспечивают серьезную финансовую 
подпитку терроризма. Считаем крайне важным 
продолжать наращивать международные усилия по 
борьбе с этим злом.

Мы остаемся приверженными своим обязатель-
ствам по оказанию содействия коллективному про-
тиводействию наркоугрозе, в том числе с активным 
участием Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности. Этому под-
ходу отвечают и наши практические шаги, в том 
числе по линии Шанхайской организации сотруд-
ничества (ШОС) и Организации Договора о кол-
лективной безопасности (ОДКБ). Будем и впредь 
продолжать вносить свой вклад в обучение нарко-
полицейских из Афганистана, Пакистана и стран 
Центральной Азии.

Россия последовательно поддерживает стрем-
ление афганского народа к прочному миру. Наши 
страны исторически связывают дружественные от-
ношения, отвечающие национальным интересам 
обеих стран. Придаем особое значение продвиже-
нию мирного процесса под руководством самих 
афганцев. Искренне заинтересованы в скорейшем 
продвижении национального примирения и по-
следующей стабилизации в стране. Подтверждаем 
готовность оказывать всемерное содействие этому. 
Именно этой целью мы руководствуемся при реа-
лизации наших собственных усилий на этом треке. 
Исходя из этой логики, Россия организовала 9 ноя-
бря 2018 года второе заседание Московского форма-
та консультаций с участием максимального числа 
заинтересованных сторон. Поддерживаем линию 
на придание предстоящему мирному процессу в 
Афганистане максимальной инклюзивности, во-

влечению в него всех общественно-политических 
сил страны, включая оппозицию. Наглядным во-
площением широко одобренного международным 
сообществом принципа «ведомого афганцами и 
принадлежащего афганцам» диалога по урегули-
рованию конфликта в стране стала организованная 
афганскими диаспорами 5-6 февраля в Москве ме-
жафганская встреча с участием ведущих политиче-
ских партий Афганистана и представителей Движе-
ния талибов.

Отмечаем растущее в мире понимание важно-
сти и регионального контекста афганского урегу-
лирования, необходимости задействования на этом 
направлении потенциала зарекомендовавших себя 
структур, прежде всего ШОС. Выделяем в этом 
контексте механизм обновленной контактной груп-
пы «ШОС-Афганистан».

Убеждены, что все мирные инициативы и про-
водимые переговорные усилия должны быть наце-
лены на объединение всей страны и всех без исклю-
чения афганцев. В этом ключ к достижению нашей 
общей цели в Афганистане — подлинному миру и 
превращению Исламской республики Афганистан 
в независимое, самодостаточное и процветающее 
государство, с территории которого не будет исхо-
дить террористических угроз.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Соединенные Штаты выражают 
самые искренние соболезнования всем, чьи близкие 
погибли при крушении самолета компании «Эфи-
опские авиалинии», выполнявшего рейс 302. Мы 
выражаем наши соболезнования народу и прави-
тельству Эфиопии, которые принимают меры реа-
гирования в связи с произошедшей катастрофой, и 
солидарны с ними. Наши посольства в Аддис-Абе-
бе и Найроби прилагают все усилия, чтобы оказать 
любую посильную помощь. Эта трагедия особенно 
потрясла членов сообщества Организации Объеди-
ненных Наций, поскольку среди погибших было по 
меньшей мере 19 сотрудников Организации Объе-
диненных Наций из различных учреждений и отде-
лений. Мы скорбим обо всех 157 погибших вместе 
с народами и правительствами более чем 35 стран, 
гражданами которых они были.

Я благодарю Специального представителя Яма-
мото за его брифинг и неустанную напряженную 
работу, которую он и его сотрудники проводят в 
поддержку экономического развития Афганиста-
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на. Кроме того, я выражаю признательность г-же 
Тапеш за ее сегодняшний брифинг и за те важные 
усилия, которые она самоотверженно прилагает в 
поддержку прав человека, расширения прав и воз-
можностей женщин и их участия в политическом 
процессе в Афганистане. Я благодарю также г-на 
Мохиба за то, что он присоединился к нам сегодня 
в Совете.

Мы разделяем выраженную сегодня озабочен-
ность по поводу многочисленных проблем, с кото-
рыми сталкивается Афганистан, включая весьма 
сложную гуманитарную ситуацию. Мы отмечаем, 
что более 6,3 миллиона человек в стране нуждают-
ся в срочной гуманитарной помощи. Это число по 
сравнению с прошлым годом увеличилось почти в 
два раза, поскольку более 10 миллионов афганцев 
пострадали от сильной засухи. Кроме того, Афга-
нистан остается одним из мест, где работники гума-
нитарных организаций подвергаются наибольшей 
опасности при доставке гуманитарной помощи. Со-
единенные Штаты продолжают наращивать усилия 
по оказанию помощи уязвимым категориям населе-
ния Афганистана в связи с этой чрезвычайной си-
туацией. Мы по-прежнему являемся крупнейшим 
донором гуманитарной помощи в Афганистане и в 
прошлом году предоставили жизненно необходи-
мую помощь на сумму более 232 млн долларов. Мы 
призываем наших коллег и впредь вместе с нами 
принимать нужные меры реагирования в связи с 
этой проблемой.

Мы также отмечаем, что ситуация в области 
безопасности в Афганистане является весьма слож-
ной. В то же время мы считаем, что 2019 год обе-
щает стать годом мира. Соединенные Штаты пре-
исполнены решимости использовать свое влияние в 
работе со всеми заинтересованными сторонами для 
того, чтобы в 2019 году, действуя на основе тесных 
консультаций с афганским правительством, до-
стичь этой цели. Мы стремимся к тому, чтобы было 
заключено не соглашение о выводе войск, а всеобъ-
емлющее мирное соглашение, благодаря которому 
удастся гарантировать, что Афганистан больше ни-
когда не станет платформой для транснационально-
го терроризма, а также закрепить внутриафганский 
консенсус в отношении политической «дорожной 
карты» для будущего страны.

В январе мы достигли принципиальной до-
говоренности в отношении рамочной основы для 

решения взаимосвязанных вопросов борьбы с тер-
роризмом и вывода войск, к которым относится и 
соглашение о механизмах правоприменения, при-
званных гарантировать ее осуществление. Благо-
даря недавно завершившемуся раунду переговоров 
в Дохе удалось добиться более ясного и глубокого 
понимания этих тем. Мы также провели широкие 
консультации по этим вопросам с афганским прави-
тельством и нашими международными партнерами. 
В середине февраля движение «Талибан» сделало 
шаг в направлении такого рода внутриафганского 
диалога, который мы считаем необходимым, назна-
чив и наделив полномочиями переговорную груп-
пу во главе с муллой Барадаром. Мы обратились к 
президенту Гани с просьбой сотрудничать с широ-
кими кругами афганского общества в целях созда-
ния национальной переговорной группы на основе 
всеохватности. Все стороны согласны с тем, что во-
енными средствами добиться урегулирования си-
туации невозможно. Как следствие, мы добиваемся 
также того, чтобы одни афганцы перестали убивать 
других афганцев и, в частности, чтобы «Талибан» 
согласился на установление режима прекращения 
огня или пошел на значительное сокращение мас-
штабов насилия, что создало бы благоприятные ус-
ловия для продолжения внутриафганского диалога.

Как об этом на прошлой неделе говорили Спе-
циальный представитель Ямамото и его сотрудни-
ки, мирное соглашение будет пользоваться широ-
кой поддержкой у афганцев и международного со-
общества только в том случае, если оно позволит 
сохранить и развить социальные и экономические 
успехи, достигнутые с 2001 года. Необходимо обе-
спечить сохранность и дальнейшее развитие го-
сударственных институтов Афганистана. А также 
соблюдение прав человека, свободу СМИ и расши-
рение прав и возможностей женщин и девочек. Мы 
предпочли бы заключить такое мирное соглашение, 
которое предполагало бы подключение движения 
«Талибан» к политическому процессу и помогло 
бы подвести фундамент под будущее политическое 
устройство Афганистана. Но даже если мы потер-
пим неудачу в продвижении мирного процесса, вы-
боры должны состояться в любом случае.

Соединенные Штаты делают все возможное для 
организации честных выборов и призывают аф-
ганское правительство не сворачивать подготовку 
к президентским выборам. Реформа избиратель-
ной системы должна проводиться с учетом уроков, 
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вынесенных по итогам парламентских выборов и 
предыдущих избирательных кампаний, в соответ-
ствии с реалистичным и четким графиком, а также 
в консультации с заинтересованными сторонами, 
включая кандидатов в президенты. Мы призываем 
соседей Афганистана к сотрудничеству, участию и 
содействию в усилиях, направленных на то, чтобы 
убедить афганцев сесть за стол переговоров и до-
биться почетного и справедливого друг для друга 
мира.

Рассчитываем на достижение договоренности 
по формату регионального механизма, который 
мог бы облегчить доработку мирного соглашения. 
Афганцы заслуживают того, чтобы жить в мире, и 
Соединенные Штаты приветствуют решительную 
поддержку международным сообществом усилий, 
которые, на наш взгляд, имеют реальный шанс при-
нести мир в Афганистан после 17 лет войны.

Наконец, мы рассчитываем на продление еще на 
год мандата Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА). 
Следующие 12 месяцев станут решающими для 
Афганистана, и МООНСА отводится важная роль в 
укреплении легитимности избирательного процес-
са в Афганистане и поддержке мирного процесса в 
этой стране, а также в координации деятельности 
доноров.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего Экваториаль-
ная Гвинея, как и другие делегации, хотела бы вы-
разить свои глубочайшие соболезнования прави-
тельству Эфиопии, семьям жертв и правительствам 
стран жертв авиакатастрофы, произошедшей вчера, 
в воскресенье, 10 марта, и унесшей жизни людей, 
направлявшихся на четвертую сессию Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций по окружаю-
щей среде.

Благодарим Специального представителя Гене-
рального секретаря и главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) г-на Тадамити Ямамото за его всеобъ-
емлющий доклад (S/2019/193) на этом заседании, 
а также за его неустанные усилия по достижению 
прочного мира в Афганистане. Благодарим также 
советника по национальной безопасности Афгани-
стана г-на Хамдуллу Мохиба и заместителя испол-
нительного директора организации «Сеть афган-
ских женщин» г-жу Сторай Тапеш за их выступле-

ния, которые обогатили и дополнили имеющуюся у 
нас на данный момент информацию.

Приветствуем усиленные меры, принимаемые 
национальными силами обороны и безопасности 
по приказу правительства Афганистана для устра-
нения угроз безопасности в различных городах, в 
результате чего уже зафиксировано небольшое со-
кращение числа таких инцидентов. Впрочем реаль-
ность такова, что обеспечение безопасности оста-
ется, к сожалению, главной проблемой для Афгани-
стана. Мы по-прежнему крайне обеспокоены боль-
шим числом жертв среди гражданского населения 
в результате действий антиправительственных 
элементов и применения самодельных взрывных 
устройств, о чем сообщила МООНСА.

В этой связи решительно осуждаем все отвра-
тительные, преднамеренные нападения, которым в 
течение отчетного периода подвергались граждан-
ские лица, особенно женщины и дети, и граждан-
ские объекты. Призываем все стороны конфликта 
строго выполнять свои обязательства, вытекающие 
из международного гуманитарного права, и при-
нимать все возможные меры для предотвращения 
нападений на гражданских лиц и объекты граждан-
ской инфраструктуры, а также соблюдать свои обя-
зательства, касающиеся ограничения гуманитарно-
го доступа.

Принимаем к сведению начало осуществления 
независимой комиссией по административной ре-
форме и гражданской службе трехлетней програм-
мы реформы государственного управления, пред-
полагающей в частности увеличение представлен-
ности женщин на государственной службе. Как мы 
уже неоднократно заявляли в прошлом, реальное 
участие женщин на всех этапах мирного процесса 
является гарантией обеспечения защиты и поощре-
ния прав афганских женщин в рамках любого за-
ключенного с этой целью мирного соглашения.

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
разделяем глубокую озабоченность, прозвучав-
шую в заявлении Специального представителя 
Генерального секретаря и в выступлениях других 
делегаций. Согласно опубликованному докладу 
МООНСА и Управления Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам челове-
ка, по сравнению с 2017 годом общее число жертв 
среди гражданского населения увеличилось на 
5 процентов, число погибших среди мирных граж-
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дан выросло на 11 процентов и примерно 13,5 мил-
лиона человек сталкиваются с серьезной нехваткой 
продовольствия, вызванной сильной засухой и дру-
гими факторами, что не может не вызывать силь-
нейшей обеспокоенности. Поэтому все мы должны 
поддержать обращенный ко всем сторонам призыв 
Специального представителя Генерального секре-
таря сократить масштабы насилия и обеспечить за-
щиту гражданского населения, особенно женщин и 
детей.

В заключение хотели бы призвать правитель-
ство Афганистана продолжить свои усилия по ор-
ганизации всеобъемлющего мирного процесса на 
основе прямых переговоров между заинтересован-
ными сторонами, то есть инклюзивных и всеобъ-
емлющих переговоров между самими афганцами 
с участием стран региона. Правительство должно 
также объединиться с другими политическими си-
лами для подготовки президентских выборов, за-
планированных на 20 июля, с целью обеспечить их 
честный и легитимный характер.

Мы хотели бы также отметить заслуги 
МООНСА и заверить ее в нашей поддержке в связи 
с той важной ролью, которую она играет в содей-
ствии миру и стабильности в Афганистане.

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Позвольте мне присоединиться к словам соболезно-
вания в связи с произошедшей вчера авиакатастро-
фой в Эфиопии со множеством жертв. Мы хотели 
бы выразить также наши соболезнования и под-
держку правительству Эфиопии и странам региона, 
откуда родом многие из погибших, а также Органи-
зации Объединенных Наций, потерявшую несколь-
ких сотрудников в результате этого трагического 
происшествия.

Наша делегация благодарит Специального 
представителя Генерального секретаря и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) г-на Тадамити 
Ямамото за его сегодняшнее выступление. Благо-
дарим также советника по национальной безопас-
ности Афганистана г-на Хамдуллу Мохиба и заме-
стителя исполнительного директора организации 
«Сеть афганских женщин» г-жу Сторай Тапеш за 
их соответствующие выступления, посвященные 
установлению мира в стране и вовлечению женщин 
в процесс примирения.

Кот-д’Ивуар принимает к сведению последний 
доклад Генерального секретаря (S/2019/193), в кото-
ром, среди прочего, содержится призыв к Организа-
ции Объединенных Наций продолжать свои усилия 
в рамках перспективной концепции, основанной, 
в частности, на понимании долгосрочных чаяний 
афганцев и сценариев развития, учитывающих сло-
жившуюся в стране социально-экономическую си-
туацию и ситуацию в плане безопасности.

Наша страна считает, что восстановление мира 
и обеспечение стабильности и устойчивого разви-
тия в Афганистане по-прежнему требуют запуска 
мирного, прозрачного, открытого для всех и пользу-
ющегося доверием избирательного процесса. В свя-
зи с этим сожалеем о недостатках, имевших место в 
ходе парламентских выборов 20 октября 2018 года. 
Поэтому призываем независимую избирательную 
комиссию и все афганские заинтересованные сто-
роны принять необходимые меры для обеспечения 
того, чтобы намеченные на 20 июля президентские 
выборы прошли в максимально благоприятных ус-
ловиях. Поэтому необходимо принять надлежащие 
меры для обеспечения защиты избирателей и без-
опасности избирательных участков с учетом того, 
что низкий уровень участия в парламентских вы-
борах главным образом был обусловлен угрозами 
и смертоносными нападениями со стороны движе-
ния «Талибан» и местного отделения «Исламского 
государства».

Кот-д’Ивуар приветствует переговоры, прово-
димые Специальным представителем Соединенных 
Штатов по примирению в Афганистане г-ном Зал-
маем Хализадом с движением «Талибан», что дает 
надежду на восстановление мира и стабильности в 
Афганистане.

Кроме того, мы приветствуем многосторонние 
усилия по поощрению диалога между афганскими 
политическими субъектами, а также с региональ-
ными государственными субъектами. В этой связи 
следует отметить вторую встречу министров ино-
странных дел Афганистана, Китая и Пакистана, 
состоявшуюся 15 декабря 2018 года в Кабуле; ви-
зит министра иностранных дел Пакистана в Кабул 
24 декабря 2018 года, который должен способство-
вать эффективному осуществлению афгано-паки-
станского Плана действий в интересах мира и со-
лидарности в целях содействия решению проблемы 
безопасности в регионе; состоявшиеся в январе 
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визиты советника по национальной безопасности 
Афганистана в Индию, Китай, Саудовскую Ара-
вию и Объединенные Арабские Эмираты; и встре-
чу между афганскими политическими деятелями и 
делегацией «Талибана», состоявшуюся 5-6 февраля 
в Москве.

Хотя инициативы, о которых я упомянул выше, 
вселяют оптимизм, они не могут обеспечить проч-
ный мир и стабильность в Афганистане без нацио-
нальной ответственности и участия всех политиче-
ских и социальных субъектов.

В этой связи наша делегация по-прежнему 
убеждена в важности работы по усилению роли 
женщин в соответствии с итогами национальной 
конференции по вопросу об участии женщин в мир-
ном процессе, которая состоялась в Кабуле 12 де-
кабря 2018 года. Важно также активизировать де-
ятельность правительства по борьбе с насилием в 
отношении женщин и девочек, в частности путем 
внесения поправок в закон 2009 года, ограничива-
ющий права женщин.

Наша страна по-прежнему обеспокоена ситуа-
цией в области безопасности и гуманитарной ситу-
ацией в Афганистане, где реальную проблему пред-
ставляют собой широкое применение взрывных 
устройств, а также систематическое препятствова-
ние оказанию гуманитарной помощи в контролиру-
емых «Талибаном» провинциях.

В этой связи наша делегация хотела бы выра-
зить признательность Организации Объединенных 
Наций и ее партнерам за помощь, которую они ока-
зывают более чем 3,5 миллионам нуждающихся. 
Мы настоятельно призываем международное со-
общество продолжать финансирование плана гума-
нитарного реагирования в Афганистане.

Сложные многогранные проблемы, с которы-
ми сталкивается Афганистан, в частности борьба с 
коррупцией, терроризмом и незаконным оборотом 
наркотиков, требуют постоянного внимания со сто-
роны международного сообщества и существенной 
поддержки со стороны афганского правительства.

Эти соображения лежат в основе призыва Кот-
д’Ивуара оказать поддержку войскам миссии «Ре-
шительная поддержка» и выполнить финансовые 
обязательства в отношении Афганских националь-
ных сил обороны и безопасности до 2024 года. Кот-
д’Ивуар призывает все задействованные в Афгани-

стане силы продолжать укреплять свои совместные 
операции с Национальными силами обороны и без-
опасности страны в провинциях, которые больше 
всего страдают от отсутствия безопасности.

Последние события в Афганистане дают нам 
основания полагать, что политическая нестабиль-
ность и нестабильность в области безопасности не 
являются необратимыми. Мир в стране возможен и 
будет достигнут благодаря стремлению самих аф-
ганцев открыть новую страницу в своей истории в 
гармонии и процветании при международной под-
держке со стороны региональных заинтересован-
ных сторон.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Десятого марта в результате крушения самолета 
«Эфиопских авиалиний» погибло более 100 пасса-
жиров и членов экипажа, включая граждан Эфио-
пии и Китая и граждан более 30 стран, в том числе 
сотрудников Организации Объединенных Наций. 
Китай скорбит о погибших и выражает глубокие 
соболезнования их семьям.

Я благодарю Специального представителя Ге-
нерального секретаря г-на Ямамото за его высту-
пление и приветствую его усилия. Я внимательно 
выслушал выступления советника по вопросам на-
циональной безопасности Афганистана г-на Хам-
дуллы Мохиба и представителя гражданского об-
щества г-жи Тапеш. 

Сейчас ситуация в Афганистане находится на 
критическом этапе, поскольку в политической по-
вестке дня страны стоит много важных вопросов. 
В то же время вызывает озабоченность положение 
в области безопасности в стране, и гуманитарная 
ситуация по-прежнему остается сложной. Мы наде-
емся, что страна достигнет прочного мира и разви-
тия, что отвечает не только наилучшим интересам 
афганского народа, но и интересам региональной 
безопасности, стабильности, мира и процветания.

Международному сообществу следует выпол-
нить свои обязанности путем оказания дальнейшей 
решительной поддержки Афганистану. 

Во-первых, мы должны содействовать поли-
тическому диалогу в стране. Мы призываем все 
стороны в Афганистане действовать на благо этой 
страны и воспользоваться этой важной возможно-
стью для достижения политического примирения 
с целью встать на путь развития. Международное 
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сообщество должно поддержать осуществляемый 
при ведущей роли и непосредственном участии 
самих афганцев инклюзивный политический про-
цесс и помочь правительству в разработке всеобъ-
емлющей, всеохватной и реалистичной «дорожной 
карты» политического примирения, содействовать 
усилиям правительства по поощрению политиче-
ского диалога и побудить «Талибан» как можно 
скорее вернуться за стол переговоров. Для дости-
жения этой цели оно должно также поддерживать 
такие международные механизмы, как Кабульский 
процесс и московский формат.

Во-вторых, мы должны содействовать успешно-
му проведению выборов. Поскольку президентские 
выборы состоятся в этом году, мы надеемся, что но-
вая Независимая избирательная комиссия активи-
зирует свою подготовку к этим выборам. Мы также 
надеемся, что Миссия Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
окажет Комиссии техническую поддержку. Кроме 
того, в свете развития событий на местах МООНСА 
следует скорректировать свой мандат. Миссия и 
другие механизмы должны провести всесторон-
нюю и углубленную оценку процесса восстанов-
ления страны в новых условиях. Политические 
деятели различного толка в Афганистане должны 
добиваться укрепления единства, рассматривать 
поддержание политической стабильности в стране 
как общую обязанность и урегулировать свои раз-
ногласия путем диалога.

В-третьих, международное сообщество должно 
помочь Афганистану улучшить обстановку в плане 
безопасности. В 2018 году боевые действия внутри 
Афганистана привели к рекордному числу жертв 
среди гражданского населения. Статистические 
данные Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности также сви-
детельствуют о том, что показатели производства 
наркотиков в стране по-прежнему остаются высо-
кими. Международное сообщество должно укре-
пить сотрудничество с целью помочь Афганским 
национальным силам обороны и безопасности в на-
ращивании их потенциала. Она должно также по-
мочь стране в поощрении деятельности в области 
альтернативного развития, борьбе с афганскими 
террористами, укрываемыми террористической ор-
ганизацией Исламского движения Восточного Тур-
кестана, и эффективном преодолении таких угроз, 

как терроризм, транснациональная преступность и 
торговля наркотиками.

В-четвертых, мы должны эффективно содей-
ствовать улучшению условий жизни афганского 
народа. За последние пять лет в стране значительно 
возросло число людей, живущих в условиях нище-
ты. Международное сообщество должно продол-
жать оказывать помощь правительству и народу 
Афганистана в улучшении условий жизни, выпол-
няя свои обязательства по оказанию помощи, помо-
гая стране реализовать ее потенциал в области раз-
вития и содействуя ее интеграции в региональное 
экономическое сотрудничество. Оно должно также 
помочь миллионам пострадавших от засухи афган-
цев, улучшить гуманитарное положение афганских 
беженцев в соседних странах и содействовать их 
скорейшему возвращению на родину.

Китай всегда поддерживал политический про-
цесс в Афганистане и скорейшее достижение все-
объемлющего политического примирения. Китай 
всегда поддерживал политический процесс и дру-
гие усилия Афганистана посредством Контактной 
группы Шанхайской организации сотрудничества-
Афганистана, диалога министров иностранных дел 
Китая, Афганистана и Пакистана и других много-
сторонних механизмов. Специальный посланник 
министерства иностранных дел Китая по Афга-
нистану посол Дэн Сидзюнь принимал участие во 
всех соответствующих международных конферен-
циях по Афганистану, активно взаимодействовал со 
всеми сторонами и оказывал добрые услуги, внося 
тем самым вклад в политический процесс от имени 
Китая. Китай будет продолжать прилагать усилия и 
поддерживать скорейшее возобновление работы че-
тырехсторонней координационной группы в соста-
ве Китая, Афганистана, Пакистана и Соединенных 
Штатов в целях содействия процессу установления 
мира и примирения в Афганистане.

Китай активно поддерживает восстановле-
ние Афганистана и его интеграцию в процесс ре-
гионального экономического развития. В рамках 
инициативы «Один пояс — один путь» Китай и 
Афганистан укрепили сотрудничество во всех об-
ластях, включая торговлю. Начато строительство 
автомобильных транспортных коридоров между 
странами, по которым грузовые поезда регулярно 
курсируют в Афганистан. Между двумя странами 
налажено постоянное авиа- и железнодорожное со-
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общение. Китай оказал гуманитарную помощь по-
страдавшему от засухи населению Афганистана на 
сумму более 60 млн юаней. Китайское общество 
Красного Креста приступило к осуществлению 
программы помощи детям с серьезными заболе-
ваниями в Афганистане. Благодаря усилиям этого 
общества к концу 2018 года 100 афганских детей с 
врожденными пороками сердца отправились в Ки-
тай, все они прошли там курс лечения и вернулись 
в страну.

Китай будет и впредь сотрудничать с Афгани-
станом в целях активного осуществления меморан-
дума о взаимопонимании между двумя странами 
по вопросу о совместном продвижении инициа-
тивы «Один пояс — один путь» и содействовать 
укреплению взаимодействия в таких областях, как 
торговля, энергетика, здравоохранение, волоконно-
оптическая связь, налоговый надзор, права интел-
лектуальной собственности, деятельность аналити-
ческих центров и прочее.

Китай готов сотрудничать с международ-
ным сообществом в целях содействия безопас-
ности, стабильности, развитию и процветанию в 
Афганистане. 

Г-жа Тшабалала (Южная Африка) (говорит по-
английски): Я хотела бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы от имени Южной Африки вы-
разить соболезнования нашим эфиопским друзьям 
и коллегам, а также странам, которые оказались 
затронуты трагедией, произошедшей с самолетом, 
выполнявшим рейс ET302, в результате чего также 
погибли члены нашей семьи Организации Объеди-
ненных Наций.

Я хотела бы поблагодарить Вас, г-жа Пред-
седатель, за проведение сегодня утром этого бри-
финга, посвященного Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА). Мы благодарим также Специального 
представителя Генерального секретаря и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану г-на Тадамити Ямамото и 
заместителя исполнительного директора организа-
ции «Сеть афганских женщин» г-жу Сторай Тапеш 
за их содержательные сообщения. Кроме того, мы 
приветствуем присутствующего здесь советника по 
национальной безопасности Афганистана г-на Хам-
дуллу Мохиба и воздаем ему должное за участие в 
сегодняшнем заседании.

Южная Африка с удовлетворением отмечает 
проведение в 2018 году парламентских выборов в 
Афганистане при ведущей роли самой страны и с 
нетерпением ожидает президентских выборов, ко-
торые планируется организовать позднее в этом 
году, 20 июля. Мы хотели бы вновь заявить о своей 
поддержке прогресса, достигнутого в проведении 
избирательной реформы в Афганистане, что, как мы 
надеемся, позволит обеспечить организацию заслу-
живающих доверия, своевременных, всеохватных, 
свободных, справедливых, безопасных и транспа-
рентных выборов и оправдать надежды всех афган-
цев. Мы должны поддержать народ Афганистана в 
его усилиях по восстановлению доверия и достиже-
нию примирения.

Кроме того, Южная Африка хотела бы особо 
отметить усилия МООНСА, которые сыграли нео-
ценимую роль в укреплении потенциала и возмож-
ностей и в повышении профессионализма афган-
ских органов, занимающихся оказанием помощи в 
проведении выборов и наблюдением. В этой связи 
Южная Африка намерена поддержать продление 
мандата МООНСА.

Мы уверены, что это принесет пользу народу 
Афганистана как в ходе выборов, так и после их 
проведения в июле. Мы приветствуем также по-
зитивную роль гражданского общества и женских 
организаций в содействии мирному процессу и под-
готовке к выборам. С удовлетворением отмечаем 
сообщения о позитивных событиях в Афганиста-
не, в особенности возрастающую роль афганских 
женщин, общенациональный диалог между ними 
и расширение их участия в работе директивных 
структур Афганистана. Такой инклюзивный подход 
к укреплению мира в Афганистане сыграет важную 
роль в обеспечении долгосрочного устойчивого 
мира и развития как в стране, так и в регионе.

Недавняя эскалация насилия в Афганистане, 
в частности неизбирательные нападения на граж-
данских лиц, по-прежнему вызывает обеспокоен-
ность. Продолжающееся насилие может подорвать 
прогресс, достигнутый в плане безопасности и по-
литических условий, особенно в преддверии вы-
боров. Это может также усугубить и без того тя-
желую гуманитарную ситуацию, в результате чего 
многие граждане столкнутся с выбором: либо стать 
мигрантами, либо обратиться к насилию в своих 
общинах.
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Последствия конфликта для людей еще больше 
ослабляют затронутые им сообщества и оказывают 
разрушительное воздействие на наиболее уязвимые 
группы населения, в частности на детей, женщин, 
инвалидов и престарелых. С каждым днем их на-
дежды на безопасное будущее становятся все сла-
бее, а мы не предпринимаем эффективных шагов, 
которые отвечали бы их интересам.

Южная Африка призывает все стороны защи-
щать афганских женщин, детей и перемещенных 
лиц от нападений, особенно от сексуального и 
гендерного насилия. Мы хотели бы также осудить 
незаконную вербовку и использование детей во-
оруженными силами и призвать к защите, осво-
бождению и реинтеграции всех детей, связанных с 
вооруженными силами и вооруженными группами. 
Кроме того, мы выражаем нашу глубокую обеспо-
коенность в связи с усилением взаимосвязи между 
производством и незаконным оборотом наркотиков 
в Афганистане и терроризмом.

Мы решительно осуждаем совершаемые в стра-
не насильственные и террористические нападения, 
в том числе нападения с использованием само-
дельных взрывных устройств, нападения террори-
стов-смертников и убийства. Это может ослабить 
прогресс, достигнутый афганскими властями и 
сторонами, а также заинтересованными субъекта-
ми, участвующими в деятельности по обеспечению 
мира и стабильности в Афганистане.

Мы настоятельно призываем все стороны всту-
пить в прямые переговоры и продолжить свои уси-
лия по сохранению успехов, достигнутых за эти 
годы, в том числе в таких областях, как права че-
ловека, в частности права женщин и детей. В этой 
связи Южная Африка считает, что единственным 
долгосрочным решением для ситуации в Афгани-
стане является всеобъемлющий и всеохватываю-
щий политический процесс, осуществляемый при 
ведущей роли и непосредственном участии самих 
афганцев и предусматривающий преодоление кон-
фликта с помощью мирных средств и комплексное 
политическое урегулирование.

Мы приветствуем все формы международного 
участия и высоко оцениваем усилия всех заинтере-
сованных сторон по содействию Афганистану в по-
иске решений, направленных на достижение проч-
ного и долговременного мира.

Г-н Сингер (Доминиканская Республика) (гово-
рит по-испански): Прежде чем перейти к теме сегод-
няшней дискуссии, мы хотели бы присоединиться 
к тем, кто уже выразил глубокую скорбь в связи с 
событиями, произошедшими вчера в Эфиопии. Мы 
выражаем наши глубокие соболезнования всем за-
тронутым странам и учреждениям Организации 
Объединенных Наций, а также коллегам, родствен-
никам и друзьям погибших.

Я благодарю г-на Ямамото и г-жу Тапеш за их 
содержательные сообщения о положении в Афга-
нистане и приветствую присутствующего здесь 
г-на Мохиба, который представляет правительство 
Афганистана. 

Сегодня все согласны с тем, что настало время 
достичь мира в Афганистане. К ряду ключевых со-
бытий, которые дают нам надежду на возможность 
создания такой реальности, относятся состоявши-
еся в октябре парламентские выборы, намеченные 
на июль президентские выборы и усилия афганско-
го правительства и движения «Талибан» по дости-
жению политического соглашения. Мы не можем 
упустить эту открывшуюся возможность. Должны 
быть взяты обязательства по налаживанию кон-
структивного диалога между правительством Аф-
ганистана и «Талибаном». 

Кроме того, жизненно важное значение для 
процесса достижения устойчивого мира имеют та-
кие инициативы, как Женевская конференция по 
Афганистану на уровне министров, заложившая ос-
нову для процесса, осуществляемого при ведущей 
роли и непосредственном участии афганцев; созыв 
в этом месяце президентом Гани Лойя джирги, в 
которой должны принять участие многочисленные 
видные афганцы, представители элиты и влиятель-
ные деятели страны; недавние диалоги в москов-
ском формате; а также переговоры между Специ-
альным представителем Соединенных Штатов по 
примирению в Афганистане Залмаем Халилзадом и 
делегацией «Талибана» в Катаре.

Путь вперед лежит через укрепление альянсов в 
Афганистане, что в конечном итоге должно приве-
сти к формированию более надежных институтов, 
созданию обстановки уважения верховенства права 
и прав человека, экономическому росту и сокра-
щению масштабов нищеты. Самое главное, такие 
условия позволят афганскому народу вернуться в 
родные места.



19-06658 21/30

11/03/2019 Положение в Афганистане S/PV.8481

Что касается результатов выборов в законода-
тельные органы, то мы призываем к укреплению до-
верия, а также просим Комиссию по рассмотрению 
жалоб избирателей принять необходимые меры и 
провести надлежащие правовые и технические ре-
формы, с тем чтобы она могла выполнить свой ман-
дат по организации транспарентных и заслужива-
ющих доверия выборов с минимальными наруше-
ниями. Мы призываем международное сообщество 
и Организацию Объединенных Наций продолжать 
оказывать помощь афганской избирательной систе-
ме в целях проведения заслуживающих доверия и 
приемлемых президентских выборов.

Что касается безопасности, то мы встревоже-
ны тем, что конфликт продолжает сказываться на 
гражданском населении и приводит к многочислен-
ным жертвам среди мирных граждан. Конфликт по-
прежнему сопровождается столкновениями между 
этническими группами и между правительствен-
ными силами и повстанцами, а также имеют ме-
сто резонансные нападения. Крайне важно, чтобы 
такие инициативы, как введенный в июне режим 
взаимного прекращения огня между движением 
«Талибан» и правительством, стали нормой, а не 
исключением.

Еще одним источником обеспокоенности До-
миниканской Республики является гуманитарная 
ситуация в Афганистане, где в настоящее время в 
гуманитарной помощи нуждаются более 6 милли-
онов человек. Это напрямую связано с масштаба-
ми сохраняющегося конфликта, сильной засухой 
и стихийными бедствиями. Более 13 миллионов 
афганцев испытывают критическую нехватку про-
довольствия, а более 3 миллионов оказались в кри-
зисном положении в результате отсутствия продо-
вольственной безопасности. В этой связи необхо-
димо разработать план, который позволит преодо-
леть эти проблемы. Мы призываем правительство 
Афганистана и учреждения системы Организации 
Объединенных Наций продолжать сотрудничать в 
целях урегулирования этой серьезной гуманитар-
ной ситуации.

Вместе с тем, несмотря на достигнутый про-
гресс, женщины по-прежнему подвергаются наси-
лию, а их права нарушаются, особенно в сельских 
районах и в районах, контролируемых движением 
«Талибан». Мы не можем достичь мира в ущерб 
правам и свободе афганских женщин, которые мно-

гие годы боролись, чтобы получить то, что у них 
есть сегодня: система квот, гарантирующая жен-
щинам 28 процентов мест в парламенте; женщины 
занимают видные и руководящие должности, как, 
например, первая женщина на посту постоянно-
го представителя Афганистана при Организации 
Объединенных Наций Ее Превосходительство г-жа 
Адела Раз; большое число женщин работают в госу-
дарственном и частном секторах.

Необходимо развивать этот прогресс и акти-
визировать усилия для реализации таких инициа-
тив, как национальная приоритетная программы 
по расширению экономических прав и возможно-
стей женщин. В этой связи мы обеспокоены тем, 
что афганские женщины не принимают значимого 
участия в переговорах с представителями движе-
ния «Талибан» и руководящих органов по вопро-
сам мирного процесса. Крайне важно, чтобы афган-
ские женщины, а также молодежь и представители 
гражданского общества участвовали в переговорах. 
Центральным элементом любого мирного соглаше-
ния между соответствующими сторонами должны 
быть права человека всех людей, в том числе жен-
щин и детей. Как заявила первая леди Рула Гани, 
женщины могут творить перемены и должны быть 
включены во все проекты.

Точно так же важно, чтобы стороны переговор-
ного процесса поддерживали независимый харак-
тер и эффективную работу Афганской независимой 
комиссии по правам человека, уделяли приоритет-
ное внимание поддержке и финансированию дея-
тельности правозащитниц и содействовали эффек-
тивному осуществлению правовых рамок для за-
щиты женщин от насилия.

Кроме того, мы призываем все стороны принять 
меры для предотвращения и прекращения всех се-
рьезных нарушений в отношении детей. Таким об-
разом, мы просим правительство принять конкрет-
ные меры, чтобы привлечь виновных к ответствен-
ности и положить конец безнаказанности за такие 
нарушения, обеспечить необходимые ресурсы для 
осуществления национального плана действий по 
вопросам женщин и мира и безопасности и введе-
ния уголовной ответственности за сексуальное на-
силие по признаку пола, а также принять законода-
тельство, запрещающую практику «бача-бази».

Наконец, мы хотели бы подчеркнуть, что мы, 
вероятно, находимся на решающем этапе в про-
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цессе достижения согласованного урегулирования 
для прекращения затянувшегося и разрушительно-
го конфликта в Афганистане. Мы призываем сто-
роны продолжать свои усилия, создавать условия, 
способствующие установлению прочного мира, и 
основы для безопасного и достойного возвращения 
афганцев, которые были вынуждены покинуть свои 
родные места. Настало время укреплять доверие в 
интересах мирного будущего и гарантировать аф-
ганскому народу его права.

Г-н Меcа-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Прежде всего мы хотели бы присоединиться к дру-
гим ораторам и выразить соболезнования странам 
и семьям, пострадавшим в результате недавней тра-
гической авиакатастрофы в Эфиопии.

Мы высоко оцениваем созыв этого заседания и 
благодарим Специального представителя Генераль-
ного секретаря г-на Тадамити Ямамото, откровен-
но рассказавшего о последних событиях на местах. 
Мы выражаем также нашу признательность заме-
стителю исполнительного директора организации 
«Сеть афганских женщин» г-же Сторай Тапеш за 
ценные замечания о положении женщин в Афгани-
стане, которыми она поделилась с членами Совета 
Безопасности, а также советнику по национальной 
безопасности Афганистана г-ну Хамдулле Мохибу.

Перу внимательно следит за развитием мирного 
процесса в стране в последнее время. Вот почему 
мы приветствуем меры, принятые правительством 
президента Ашрафа Гани для укрепления демокра-
тии, такие как введение закона о доступе к инфор-
мации по вопросам стратегии борьбы с коррупцией. 
Мы приветствуем также инициативы, реализуемые 
различными странами, которые в совокупности 
создают условия для построения устойчивого мира. 
Конечной целью этой совокупности концепций и 
усилий должно быть предоставление афганскому 
народу надлежащих возможностей для внутренне-
го диалога, который позволит ему определить тип 
общества и государства, которое он хочет постро-
ить, с тем чтобы положить конец насилию и пре-
одолеть сложную гуманитарную ситуацию.

Здесь важно, чтобы правительство и движение 
«Талибан» вели прямые переговоры друг с дру-
гом и со всеми соответствующими сторонами при 
поддержке Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) и 
всего международного сообщества. Если мы хотим 

обеспечить долгосрочный характер потенциально-
го соглашения и добиться большей стабильности 
в регионе, то в этом процессе должны принимать 
участие партнеры в регионе.

Мы считаем также, что крайне важно в сотруд-
ничестве с Управлением Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности и при 
поддержке международного сообщества продол-
жать бороться с угрожающим явлением незакон-
ного оборота наркотиков, поскольку колоссальные 
ресурсы, генерируемые наркотрафиком на этой тер-
ритории, не только идут на финансирование терро-
ризма, но и создают порочный круг насилия и раз-
рушения. Достаточно сказать, что в прошлом году 
было зарегистрировано наибольшее число жертв 
среди мирного населения с тех пор, как МООНСА 
и Управление Организации Объединенных Наций 
по правам человека начали собирать эту информа-
цию, что лишь заставляет нас укрепиться во мне-
нии, что путь к миру не может лежать через воен-
ное решение.

Как я уже говорил, во всех этих усилиях не-
обходимо обеспечить активное участие женщин 
и молодежи. В то же время необходимо принять 
меры, чтобы гарантировать права человека этих 
групп в соответствии с Конституцией Афганистана 
и принятыми международными обязательствами, 
особенно с учетом распространения насилия в от-
ношении женщин и девочек. В этой связи мы при-
ветствуем более широкое участие женщин в поли-
тической жизни, в частности участие трех женщин 
в качестве кандидатов на будущих президентских 
выборах и работа женщин на должностях в струк-
туре государственного аппарата, включая Постоян-
ного представителя Афганистана при Организации 
Объединенных Наций г-жу Аделу Раз.

Вместе с тем мы с обеспокоенностью отмечаем 
трудности, связанные с проведением в июле сле-
дующего года президентских, провинциальных и 
окружных выборов, в частности материально-тех-
нические, — трудности, среди которых выделяются 
отсутствие доверия к избирательным комиссиям и 
их членам и уверенности в них, что создает полити-
ческую нестабильность. Считаем, что настоятель-
но необходимо оперативно назначить новых членов 
избирательных комиссий и осуществить необходи-
мые меры и реформы для восстановления доверия 
гражданского населения к избирательному про-
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цессу. Это будет способствовать также повышению 
заинтересованности и обеспечению необходимого 
конструктивного и открытого участия различных 
политических фракций. Мы считаем, что необ-
ходимо взять на вооружение примеры передовой 
практики и преодолеть трудности и проблемы, про-
явившиеся в ходе парламентских выборов в октябре 
прошлого года, с тем чтобы принять надлежащие 
превентивные меры для обеспечения транспарент-
ности, свободы и открытости процесса.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть не-
обходимость выполнения Женевского коммюнике, 
цель которого заключается в активизации поддерж-
ки со стороны международного сообщества в целях 
содействия скорейшему развитию Афганистана. В 
этой связи мы признаем исключительно важную и 
самоотверженную работу по достижению желаемо-
го устойчивого мира на территории страны, осу-
ществляемую г-ном Ямамото и МООНСА, продле-
ние мандата которой мы полностью поддерживаем.

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Прежде всего позвольте мне также 
выразить свои самые искренние соболезнования по 
поводу недавней трагической катастрофы в Эфи-
опии, которая привела к гибели многих людей, 
включая многочисленных сотрудников системы 
Организации Объединенных Наций.

Я хотела бы поблагодарить Специального 
представителя Ямамото за его содержательное вы-
ступление и образцовую преданность делу обе-
спечения прочного мира в Афганистане. Я тепло 
благодарю также г-жу Тапеш за ее замечания и за 
ее усилия по защите прав женщин в Афганистане. 
Наконец, я хотела бы поблагодарить г-на Мохиба за 
его сообщение и участие в сегодняшнем заседании.

Сегодня я хотел бы остановиться на трех 
аспектах — на мирном процессе, выборах и необ-
ходимости поощрения и защиты прав человека в 
Афганистане.

Во-первых, что касается консультаций по на-
лаживанию мирного процесса, то Бельгия надеет-
ся, что в этом году будет сделан решающий шаг на 
пути урегулирования затяжного и опустошитель-
ного конфликта в Афганистане путем переговоров. 
Мы считаем, что надежное мирное соглашение мо-
жет быть достигнуто только посредством всеохват-
ного и инклюзивного внутриафганского диалога. 

Я вновь заявляю о нашей поддержке Кабульского 
процесса, который должен лечь в основу направля-
емого и проводимого самими афганцами мирного 
процесса и который на своем втором этапе должен 
опираться на поддержку всего международного со-
общества. Бельгия также призывает все стороны 
поощрять конструктивное и равноправное участие 
афганских женщин во всех этапах мирного процес-
са. Любое достигнутое соглашение должно соглас-
но Конституции Афганистана гарантировать защи-
ту и поощрение прав женщин. Как заявила ранее 
г-жа Тапеш, было бы крайне несправедливо, если 
бы женщины были вынуждены принести в жертву 
миру свои права.

Во-вторых, 2019 год является решающим также 
и для укрепления демократии в Афганистане. Для 
решения стоящих перед Афганистаном задач ему 
нужен представительный законодательный орган. 
В этой связи необходимо окончательно разобрать-
ся в результатах парламентских выборов. Бельгия 
особо указывает на необходимость извлечь из про-
шлогодних выборов надлежащие уроки и прове-
сти необходимые реформы избирательной систе-
мы. Кроме того, мы призываем всех политических 
субъектов вести себя ответственно и обеспечить 
свободное, транспарентное и заслуживающее до-
верия проведение предстоящих президентских и 
других выборов.

Это подводит меня к моему третьему замеча-
нию, касающемуся ситуации в области прав чело-
века в Афганистане. Бельгия глубоко обеспокоена 
воздействием вооруженного конфликта на граждан-
ское население. В докладе за 2018 год (S/2019/193) о 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА), который был 
опубликован в феврале 2019 года и посвящен за-
щите гражданских лиц в вооруженном конфликте, 
отмечается рекордно высокое число погибших сре-
ди гражданского населения, многие их которых — 
женщины и дети. Бельгия призывает все стороны 
принимать эффективные меры к предотвращению 
и прекращению любых грубых правонарушений 
в отношении детей, в том числе тех, которые ста-
новятся результатом воздушных бомбардировок и 
применения в населенных районах оружия взрыв-
ного действия. Особую озабоченность вызывает тот 
факт, что нападения на гражданское население со-
вершают все большее число антиправительствен-
ных элементов, причем зачастую с использованием 



S/PV.8481 Положение в Афганистане 11/03/2019

24/30 19-06658

самодельных взрывных устройств. Продолжается 
недопустимая тенденция к совершению все более 
жестоких преднамеренных нападений на медицин-
ские учреждения и школы. Все стороны должны 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права.

Как известно членам Совета, Бельгия придает 
большое значение роли женщин в миростроитель-
стве. В духе объявленного ею на состоявшейся в 
ноябре 2018 года Женевской конференции взноса 
в размере 2 млн евро на поддержку деятельности 
Структуры «ООН–женщины» по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) Бельгия одобряет меры, 
принимаемые правительством для защиты и поощ-
рения прав женщин. Благодаря этим мерам прием 
женщин на государственную службу и их участие 
в процессах принятия решений на местном уровне 
ширятся. В этой связи мы внимательно выслушали 
рекомендации г-жи Тапеш. Я призываю и впредь 
прилагать усилия к обеспечению защиты женщин-
правозащитниц и к расширению для женщин и де-
вочек доступа к образованию, чтобы способство-
вать их всестороннему участию в социально-эконо-
мической и политической жизни страны.

В заключение позвольте мне почтить память 
жертв насилия в Афганистане и воздать должное 
стойкости афганского народа и сил безопасности 
страны. Цель установления мира в Афганистане 
вполне достижима. Бельгия поддерживает такое 
мирное урегулирование, которого афганцы до-
бьются собственными силами.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я выражаю наши искренние соболез-
нования как правительству Эфиопии, так и прави-
тельствам и семьям всех погибших в результате 
трагической аварии самолета авиакомпании «Эфи-
опские авиалинии».

Мы благодарим Специального представителя 
Генерального секретаря и главу Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по содействию Афга-
нистану (МООНСА) г-на Тадамити Ямамото за его 
сегодняшний брифинг. Мы пользуемся случаем, 
чтобы еще раз выразить МООНСА нашу призна-
тельность за ее усилия по оказанию поддержки и 
помощи афганскому народу в трудных условиях. 
Я хотел бы поблагодарить также советника по на-
циональной безопасности Афганистана г-на Хам-
дуллу Мохиба и г-жу Сторай Тапеш за их участие 

в нашем заседании и за проведенные ими полезные 
брифинги.

Мы всецело осознаем, что после состоявших-
ся в октябре 2018 года парламентских выборов и 
в преддверии предстоящих в июле президентских 
выборов Афганистан переживает сложный пере-
ходный период. Мы надеемся, что в ходе подготов-
ки к президентским выборам будет проводиться 
больше политических консультаций, которые помо-
гут ослабить напряженность в отношениях между 
различными сторонами, поставить национальные 
интересы выше личных и, тем самым, избрать на 
предстоящем этапе на пост президента Афганиста-
на надлежащего кандидата. Подготовка к прези-
дентским выборам также требует активизации уси-
лий с учетом уроков, извлеченных в ходе состояв-
шихся в октябре 2018 года парламентских выборов. 
В этой связи мы приветствуем то, что сказано в до-
кладе Генерального секретаря (S/2019/193) и что г-н 
Ямамото отметил в ходе своего брифинга относи-
тельно усилий по подготовке к президентским вы-
борам и решению различных проблем, возникших в 
ходе парламентских выборов, а также относительно 
настоятельной необходимости проведения прези-
дентских выборов в назначенный срок — 20 июля 
2019 года.

Разговор на тему президентских выборов под-
водит нас также к разговору о национальном при-
мирении как об одном из важнейших элементов 
политического процесса в Афганистане. Мы с удов-
летворением отмечаем активизацию во второй по-
ловине 2018 года усилий по достижению полити-
ческого примирения, прилагая которые правитель-
ство Афганистана продолжало подготовку к про-
ведению мирного межафганского диалога. Кроме 
того, 12 декабря 2018 года был издан президентский 
указ об учреждении Высокого консультативного 
совета для укрепления национального диалога.

Мы также с удовлетворением следим за между-
народными и региональными усилиями по содей-
ствию мирному процессу в Афганистане, в том 
числе за важной ролью в нынешних переговорах 
Специального представителя Соединенных Штатов 
Залмая Халилзада. Государство Кувейт поддержи-
вает любые международные усилия, способству-
ющие объединению афганского народа и достиже-
нию национального примирения между всеми сто-
ронами в Афганистане.
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Кувейт подчеркивает, что он неизменно вы-
ступает в поддержку безопасности, суверенитета 
и стабильности Афганистана. Мы озабочены по 
поводу нестабильной обстановки в плане безопас-
ности, о которой говорится в докладе Генерального 
секретаря. Конфликт между афганским правитель-
ством и антиправительственными силами продол-
жается в большинстве районов страны. В 2018 году 
Организация Объединенных Наций доложила о бо-
лее чем 22 000 случаев нарушения безопасности в 
Афганистане. Это служит напоминанием о трудно-
стях, с которыми сталкивается правительство Аф-
ганистана и международное сообщество, особенно 
с учетом того, что движение «Талибан» продолжает 
распространять свое влияние на многие деревни и 
другие населенные пункты в стране, а группировка 
ДАИШ совершает террористические акты в отно-
шении безоружного гражданского населения. Нам 
всем известно о больших потерях среди граждан-
ского населения, к которым приводят эти террори-
стические нападения: число жертв среди граждан-
ского населения, зарегистрированных МООНСА в 
одном только 2018 году, составило 10 993 человека, 
которые погибли или получили ранения в резуль-
тате насилия, что является самым высоким показа-
телем с тех пор, как МООНСА начала в 2009 году 
докладывать о количестве жертв.

Государство Кувейт считает, что сейчас откры-
вается важная возможность для достижения поли-
тического урегулирования в Афганистане. Мы еще 
раз заявляем о том, что в любом мирном процессе 
должны принимать участие все заинтересованные 
стороны, что позволит им достичь консенсуса. Кро-
ме того, важно, чтобы соседние государства также 
принимали участие в мирном процессе в целях до-
стижения регионального консенсуса и стабиль-
ности в Афганистане. История учит нас тому, что 
прочного всеобъемлющего решения нельзя достичь 
без участия в этих усилиях всех слоев афганского 
общества и всех государств региона. Мы надеем-
ся, что Афганистан сможет преодолеть этот исто-
рический этап и воспользоваться благами мира и 
стабильности.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Я хотела бы присоединиться к другим 
членам Совета Безопасности и выразить нашу глу-
бокую скорбь и искренние соболезнования семьям 
и друзьям тех, кто погиб при трагическом круше-
нии эфиопского самолета.

Благодарю всех докладчиков за их глубокий и 
всеобъемлющий анализ нынешней ситуации в Аф-
ганистане. Позвольте мне также выразить призна-
тельность Специальному представителю Ямамото 
за представление доклада Генерального секретаря 
(S/2019/193), а также за всю работу группы Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА), которая помогает 
развивать политический диалог, укреплять благое 
управление и содействовать экономическому раз-
витию. В своем выступлении я коснусь трех основ-
ных моментов, а именно мирного процесса, под-
готовки к предстоящим президентским выборам и 
проблем, обусловленных нынешней гуманитарной 
ситуацией.

Польша приветствует все усилия афганско-
го правительства и другие инициативы, предпри-
нятые для продвижения мирного процесса. Все 
инициативы в этой связи должны способствовать 
всеохватному диалогу по вопросам примирения и 
политического участия под руководством Афгани-
стана и при его ведущей роли. Этот процесс должен 
предусматривать эффективное и конструктивное 
участие женщин и заложить основу для всех тех, 
кто хочет заявить о своем отказе от насилия и ува-
жении Конституции в целях построения мирного 
Афганистана. Мирный процесс, который имеет ре-
шающее значение для будущего всего региона, не 
может основываться на соглашении, ставящем под 
угрозу неоспоримые достижения в области прав че-
ловека, верховенства права, свободы слова и прав 
женщин.

В 2018 году Афганистану удалось провести пар-
ламентские выборы и выборы в окружные советы в 
установленные сроки. Весь накопленный опыт и из-
влеченные уроки должны быть использованы при 
проведении мирных, транспарентных и заслужива-
ющих доверия президентских выборов в 2019 году. 
Мы настоятельно призываем МООНСА оказывать 
помощь избирательным органам и поддерживать 
всеохватность избирательного процесса, в том чис-
ле посредством мер по обеспечению полного и без-
опасного участия женщин. Польша хотела бы под-
черкнуть важность защиты школ и других мест, 
используемых в качестве избирательных участков 
и центров регистрации избирателей.

В последнем докладе о защите гражданских 
лиц в вооруженном конфликте в Афганистане при-
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ведены статистические данные, рисующие крайне 
мрачную картину. В 2018 году общее число по-
гибших среди гражданского населения достигло 
рекордного уровня: более 3000 человек погибли и 
более 7000 получили ранения. В результате воен-
ных и террористических действий за год погибли 
927 детей. Этому надо положить конец. Данная си-
туация неприемлема для международного сообще-
ства; нельзя допустить сохранения такого положе-
ния дел. Мы настоятельно призываем все стороны 
в конфликте продемонстрировать подлинную при-
верженность и соблюдение гуманитарных принци-
пов, прав человека и норм международного гума-
нитарного права. Польша призывает антиправи-
тельственные элементы прекратить использовать 
самодельные взрывные устройства и нападения 
террористов-смертников, которые по-прежнему со-
ставляли основную причину жертв среди граждан-
ского населения в 2018 году.

Изменение климата не только создает угрозу 
для некоторых стран Африки, но и влияет на по-
ложение в области безопасности в других регионах, 
в том числе в регионе, где расположен Афганистан. 
Экстремальные погодные явления, засухи, опусты-
нивание и нехватка воды серьезно сказываются на 
гуманитарной ситуации и могут привести к эскала-
ции местных и региональных конфликтов. Поэтому 
мы должны уделять особое внимание предотвраще-
нию и смягчению последствий и укреплять устой-
чивость стран. Для эффективного противодействия 
этим угрозам необходимы более совершенные стра-
тегии оценки и регулирования рисков, связанных с 
изменением климата.

В заключение я хотела бы заявить о нашей пол-
ной поддержке усилий правительства Афганистана 
по установлению прочного мира и стабильности 
в стране. Мы поддерживаем Афганистан в его во-
йне с терроризмом и поддерживаем его неустанные 
усилия по распространению своей власти на всей 
своей территории. Мы призываем все стороны, 
участвующие во внутреннем и региональном диа-
логе, укрепить свою приверженность достижению 
мира и стабильности путем укрепления связей и 
сотрудничества.

Г-н Хики (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне выра-
зить наши соболезнования всем тем, кто потерял 
близких в трагической авиакатастрофе в Эфиопии.

Позвольте мне также поблагодарить наших се-
годняшних докладчиков: во-первых, Специального 
представителя Генерального секретаря Ямамото — 
учитывая, что Миссия Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
продолжает выполнять жизненно важную работу 
в очень сложных условиях; во-вторых, советника 
по национальной безопасности Мохиба, чья лич-
ная приверженность реформам, расширению прав 
и возможностей женщин и проведению заслужива-
ющих доверия выборов, которые состоятся в этом 
году, очень обнадеживает нас; и, наконец, г-жу Та-
пеш, произнесшую весьма убедительные слова о 
важности привлечения женщин к политическому 
процессу во всех его аспектах и к обеспечению прав 
женщин в Афганистане.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы так-
же осудить недавнее нападение на афганцев, при-
сутствовавших на церемонии поминовения Абдула 
Али Мазари, и выразить наши глубочайшие собо-
лезнования родным погибших. Это недавнее напа-
дение стало весьма ощутимой демонстрацией тех 
вызовов, с которыми мы все сталкиваемся в деле 
обеспечения защиты гражданских лиц и политиков 
всех этнических групп и создания пространства 
для мирного диалога в Афганистане.

Мы присоединяемся к представителю Домини-
канской Республики и другим ораторам, которые 
сегодня выразили глубокую озабоченность в связи 
с зарегистрированными в 2018 году 10 993 жерт-
вами вооруженного конфликта среди гражданско-
го населения и 11-процентным увеличением числа 
жертв среди гражданского населения, зарегистри-
рованным МООНСА в прошлом году. В качестве 
Совета Безопасности мы должны напомнить всем 
сторонам, что любые нападения на гражданских 
лиц или их убийства представляют собой серьез-
ные нарушения международного гуманитарного 
права. Мы поддерживаем усилия МООНСА по обе-
спечению того, чтобы защита оставалась в центре 
гуманитарного реагирования в Афганистане.

Мы часто собираемся в этом зале и говорим о 
том, что наступает решающий момент для опре-
деления будущего Афганистана. Это особенно 
актуально сегодня, когда приближаются важные 
выборы, которые создают основу политической 
стабильности в стране. Как уже признали сегодня 
мои индонезийские и бельгийские коллеги, очень 
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важно извлечь уроки из октябрьских парламент-
ских выборов и оперативно устранить недоработ-
ки, чтобы президентские выборы этого года были 
транспарентными, заслуживающими доверия и 
всеохватными.

Мы признаем усилия афганских избирательных 
органов по решению многих из этих вопросов. Но 
перед новыми членами Избирательной комиссии 
стоит сложнейшая задача. Многое еще предстоит 
сделать для проведения заслуживающего доверия 
голосования 20 июля. Мы настоятельно призываем 
МООНСА безотлагательно начать тесно сотрудни-
чать с новыми членами Избирательной комиссии 
в целях определения приоритетов, выявления тех 
областей, в которых не были достигнуты основные 
контрольные показатели, и направления мер реа-
гирования международного сообщества. Мы также 
приветствовали бы четкий и прагматичный план 
создания систем регистрации избирателей и про-
верки, которые будут использоваться в ходе июль-
ского голосования.

Мы хотели бы вновь попросить Миссию рас-
смотреть вопрос о том, что еще может сделать 
МООНСА и какие дополнительные ресурсы ей не-
обходимы для укрепления поддержки в преддверии 
предстоящих выборов. Мы будем признательны 
Организации Объединенных Наций за предостав-
ление подробной обновленной информации по это-
му приоритетному вопросу в предстоящие месяцы.

Предстоящие выборы крайне важны для Афга-
нистана. И международное сообщество, и афганское 
правительство могут и должны сосредоточиться 
на этом, даже на этапе, когда мы продолжаем под-
держивать и стимулировать прогресс в направле-
нии долгосрочного политического урегулирования 
конфликта. Поэтому мы решительно поддерживаем 
все усилия, направленные на запуск пользующего-
ся доверием и устойчивого мирного процесса, воз-
главляемого и осуществляемого самими афганцами 
и направленного на урегулирование конфликта. 
Как уже отмечал сегодня представитель Германии, 
нынешняя возможность для достижения мира яв-
ляется беспрецедентной, и Афганистан, его соседи 
и международное сообщество в целом должны сде-
лать все возможное, чтобы ее использовать.

Предстоящее совещание в рамках Кабульского 
процесса предоставит международному сообще-
ству и региону хорошую возможность для того, 

чтобы подвести итоги и определить оптимальные 
пути оказания поддержки мирным усилиям в Аф-
ганистане. Мы особенно поддерживаем усилия, 
предпринимаемые под руководством Специального 
представителя Соединенных Штатов Залмая Ха-
лилзада, в том числе по инициированию внутри-
афганского диалога, который должен находиться в 
центре всех усилий по достижению политического 
урегулирования под руководством афганцев и са-
мими афганцами.

Теперь хотел бы перейти к вопросам, поднятым 
до этого г-жой Тапеш. Важно не растерять набран-
ную динамику по мере дальнейшего продвижения к 
обеспечению значимого участия женщин в приня-
тии решений на всех уровнях — от местного уровня 
до переговорных процессов. Дело не только в том, 
что это правильно. Дело еще и в том, что резуль-
таты анализа позволяют предположить, что посто-
янное и более широкое участие женщин повышает 
шансы на успех любого мирного процесса. Отрад-
но, что число женщин в составе Высшего совета 
мира растет, однако для обеспечения представлен-
ности женщин можно и нужно делать больше. Лю-
бое политическое урегулирование должно быть 
направлено на защиту прогресса, достигнутого в 
Афганистане в области прав человека и гендерного 
равенства за последние 18 лет.

С учетом отсутствия доверия между сторона-
ми и истории развития конфликта это потребует 
терпения. Кроме того, международное сообщество 
должно в один голос потребовать от движения «Та-
либан» сесть за стол переговоров с другими афган-
цами, в частности с представителями пользующе-
гося международным признанием правительства. 
Движение «Талибан» заверяет всех в серьезности 
его стремления к миру. Оно должно понять, что 
мир требует компромисса и диалога. Все осталь-
ные стороны готовы непредвзято принять участие в 
таком диалоге. Мы все должны призвать движение 
«Талибан» сделать то же самое.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я выступлю с заявлением в своем качестве предста-
вителя Франции.

Прежде всего хочу от имени Франции вновь 
выразить искренние соболезнования родственни-
кам погибших в результате трагическом крушении 
самолета «Эфиопских авиалиний», выполнявшего 
рейс ET302. Хотела бы заявить о нашей солидарно-
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сти с семьями пострадавших, с Эфиопией, с Кенией 
и со всеми другими странами, чьи граждане погиб-
ли в этой катастрофе, а также со всей системой Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Позвольте мне поблагодарить Специально-
го представителя Генерального секретаря и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) г-на Тадамити 
Ямамото за его содержательный доклад о мирных 
усилиях и избирательном процессе. Хотела бы так-
же поблагодарить советника по национальной без-
опасности Афганистана Хамдуллу Мохиба за его 
участие в сегодняшних прениях и за его весьма 
всеобъемлющий доклад. Наконец, хотела бы выра-
зить искреннюю признательность г-же Сторай Та-
пеш за ее выступление, посвященное, в частности, 
участию женщин в политической жизни — очень 
важному вопросу, которому в ходе своего предсе-
дательства в Совете Безопасности Франция и Гер-
мания планируют уделить пристальное внимание.

Хочу высказать четыре следующих замечания.

Во-первых, 2018 год стал одним из самых 
смертоносных для гражданских лиц, поэтому на-
шей приоритетной задачей сегодня должно быть 
достижение путем переговоров прочного мира в 
Афганистане. Хочу выразить признательность Со-
единенным Штатам, которые в лице своего Специ-
ального представителя Залмая Халилзада вместе с 
движением «Талибан» обсудили пути участия чле-
нов этого движения в мирных переговорах с прави-
тельством Афганистана и всеми афганскими поли-
тическими силами. Франция призывает движение 
«Талибан» согласиться на участие в прямых пере-
говорах с правительством Афганистана. Как под-
черкнул Специальный представитель, необходимо, 
чтобы мирный процесс носил всеобщий характер и 
осуществлялся под руководством самих афганцев и 
в их интересах. В этой связи, как уже было сказано, 
особенно важно, чтобы женщины и молодежь при-
нимали непосредственное и конструктивное уча-
стие в мирном процессе и в принятии решений на 
всех уровнях.

Кроме того, Франция напоминает о необходи-
мости объединения различных региональных и 
международных инициатив, направленных на до-
стижение прочного мира и на то, чтобы обеспечить 
координацию международных усилий и не допу-
стить, чтобы они конкурировали друг с другом. В 

этом плане Кабульский процесс обеспечивает над-
лежащую рамочную основу. Как отметила Высокий 
представитель Европейского союза по иностран-
ным делам и политике безопасности в своем вы-
ступлении в Женеве, мы также убеждены в способ-
ности Европейского союза играть посредническую 
роль в мирных переговорах. Выступавшие до меня 
ораторы подчеркивали, что мы не должны забывать 
о том, как многого добились афганцы за последние 
18 лет. По мере продолжения переговоров абсолют-
ным приоритетом должно оставаться сохранение и 
закрепление достижений в таких областях, как пра-
восудие, верховенство права, права человека, в том 
числе права женщин, и уважение основных свобод, 
в частности свободы слова, выражения мнений и 
прессы. Утрата этих достижений может поставить 
под угрозу поддержку, которую оказывает нынеш-
нему процессу международное сообщество, в том 
числе финансовую поддержку со стороны между-
народных доноров.

Во-вторых, важно обеспечить успешное про-
ведение президентских выборов. Чтобы результаты 
президентских выборов, намеченных на 20 июля, 
пользовались доверием, эти выборы должны быть 
свободными, транспарентными и всеобщими. Недо-
статки, выявленные в ходе парламентских и других 
ранее проведенных выборов, должны быть устране-
ны, тогда как усилия по подготовке избирательной 
кампании необходимо активизировать, чтобы избе-
жать дальнейших задержек. Для этого все канди-
даты должны действовать конструктивно. Реформа 
закона о выборах и продление срока полномочий 
членов избирательных комиссий должны помочь 
восстановить доверие к выборам со стороны афган-
ского народа, поскольку пользующиеся доверием 
институты и законные представители также сви-
детельствуют о мире. Независимая избирательная 
комиссия должна продолжить свою работу над обе-
спечением как можно более широкого участия в вы-
борах всего населения, в частности женщин, как в 
качестве кандидатов, так и в качестве избирателей. 
Ключевое значение также будет иметь обеспечение 
безопасности во время выборов, и мы вновь заявля-
ем о нашей полной поддержке афганских сил без-
опасности, чьи действия получили высокую оценку 
в ходе последних выборов.

В-третьих, необходимо безотлагательно удво-
ить наши усилия по защите гражданских лиц, в том 
числе гуманитарного и медицинского персонала, и 
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по удовлетворению гуманитарных потребностей. 
В дополнение к беспрецедентному увеличению в 
2018 году числа жертв среди гражданского населе-
ния, включая гибель 900 детей, в результате, в част-
ности, нападений со стороны ДАИШ, число атак на 
гуманитарных работников за год также возросло 
более чем на 150 процентов. Больницы и школы по-
прежнему подвергаются нападениям. По данным 
Всемирной организации здравоохранения, с начала 
января 2018 года на медицинский персонал и ле-
чебные учреждения было совершено 87 нападений. 
Необходимо потребовать от всех сторон конфликта 
выполнять свои обязательства по международному 
гуманитарному праву.

Франция приветствует усилия МООНСА по 
оказанию афганским властям поддержки в сокра-
щении числа жертв среди гражданского населения, 
особенно среди детей. Кроме того, необходимо 
обеспечить неукоснительное выполнение законо-
дательства в его части, касающейся искоренения 
насилия в отношении женщин, а также статей Уго-
ловного кодекса с внесенными в него в 2018 году 
поправками, чтобы защитить женщин и детей от 
сексуального насилия и поставить заслон на пути 
вербовки и использования детей. В этой связи на 
передний план выдвигается задача укрепления по-
тенциала системы уголовного правосудия. Голо-
са жертв должны быть услышаны. Поэтому очень 
важно принять все необходимые меры, чтобы не 
дать им выпасть из общества и не допустить их 
стигматизации. В частности, МООНСА могла бы 
дополнить свои доклады информацией о ранних и 
принудительных детских браках, практикуемых 
ДАИШ в Хорасане. Наконец, мы должны делать 
все, что в наших силах, для удовлетворения ра-
стущих гуманитарных потребностей 6,5 миллиона 
афганцев, которые нуждаются в нашей помощи, и 
для обеспечения безопасного и беспрепятственного 
гуманитарного доступа на всей территории страны.

В-четвертых, завершая свое выступление, хоте-
ла бы особо отметить важнейшую роль Организа-
ции Объединенных Наций в дальнейшем оказании 
Афганистану поддержки на этом решающем для 
него этапе и высоко оценить замечательную работу, 
проделанную МООНСА и различными учреждени-
ями Организации Объединенных Наций в Афгани-
стане как в рамках поддержки мирных усилий и из-
бирательного процесса, так и в области развития и 
оказания гуманитарной помощи. Сейчас, когда мы 

готовимся через несколько дней продлить мандат 
Миссии, мы не должны упускать из виду важней-
шую работу, которую она выполняет ежедневно. В 
этой связи хотела бы напомнить о том, что Франция 
придает важное значение единству международных 
партнеров и членов Совета в том, что касается ока-
зания поддержки Афганистану. Сейчас от нас, как 
никогда, требуется сохранять это единство в про-
цессе оказания Афганистану поддержки в его про-
движении по пути к миру, стабильности, демокра-
тии и социально-экономическому развитию.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Слово для ответа на высказанные замечания 
предоставляется г-ну Ямамото.

Г-н Ямамото (говорит по-английски): Г-жа 
Председатель, благодарю Вас за предоставленную 
мне возможность дополнить мой предыдущий до-
клад. Хотел бы остановиться на центральной роли 
Афганистана в мирном процессе.

Суть мирного процесса заключается в том, 
чтобы определить будущее страны и ее народа. 
Поэтому необходимо, чтобы центральную роль в 
мирном процессе играл сам Афганистан и чтобы 
ответственность за его осуществление взял на себя 
сам народ, в том числе женщины. Необходимо, что-
бы правительство, представляющее интересы всех 
слоев населения, и «Талибан» провели предметные 
переговоры о мире. Залогом успеха этих перего-
воров являются их всеохватность, последователь-
ность и представительный характер.

Насколько мы понимаем, правительство про-
водит широкие консультации для создания пере-
говорной структуры, включая формирование пере-
говорной команды, которая позволит обеспечить 
всеохватность на всех этапах. Создание такой пе-
реговорной команды будет иметь исключительно 
большое значение для достижения прогресса в мир-
ном процессе. Нам стало известно, что вчера был 
издан президентский указ о проведении в конце 
апреля консультативной джирги — традиционного 
совета старейшин — по вопросу об установлении 
мира. Надеемся, что это будет способствовать фор-
мированию национального консенсуса по вопросу о 
достижении мира на основе всеохватного процесса.

Председатель (говорит по-французски): Список 
ораторов исчерпан.
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Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-

циальные консультации для дальнейшего обсужде-

ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 20 мин.
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